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booposa H.B. Jlekcnueckas onnosuuus «GOOD — BAD» kak neH-
TpaJibHasA onno3uuusa B nmosectu /Lk. beubsina «?Kusub u cmepth MHU-
crepa baamena»

Opckuii ryYMaHUTAPHO-TEXHOJIOTHYeCKUI HHCTUTYT, I'. Opck

TBopuectBO J)0Ha benbsiHa, anrnuiickoro nucarens XVII cronerus, TOIbKO
ceryac MojydyaeT JOHKHOE OCMBICIEHHUE, M, TOBOpA 00 OCOOEHHOCTSX CTHIIA, 00
UIEMHO-XYy/10)KECTBEHHOM CBOEOOpa3UM OTAENbHBIX MPOU3BEIECHUN, MOXKHO OTMe-
TUTh, YTO Y€pe3 KaKIyI0 MOBECTh MPOXOIUT MPOTUBONOCTABICHUE NOOPOAECTENU U
rpexa, YTo Ha HaXOJMUT CBOE BBIPRXKEHHE HA Pa3HBIX SI3BIKOBBIX YPOBHSX, B YaCTHO-
CTH, JIEKCHYECKOM.

Omnmno3unus «good - bad» onpeaenseT CIOKETHbIE 0COOCHHOCTH U COJIEpKaHne
nosectu «Ku3Hb 1 cMepTh MucTepa baamenay, haMunns KOTOPOro TpaHCIUTEPUPY-
eTCsl M TEPEBOANTCS KaK «IUIOXOW YeJIOBEK». YKa3aHHAas OMMO3MIIMS TOKa3bIBAeT,
YTO TJaBHOE B JKU3HH — pa3/elIeHue Ha MPOTUBOMOJIOKHOCTH, U 3a/a4a JF00ro mu-
catens ux 3adukcupoBaTh. Uepe3 Bce MPOU3BEACHHUE MPOXOAUT MPOTHUBOIOCTABIIC-
HUE YeJIOBEKa, OCO3HAIOIIEr0 OTBETCTBEHHOCTh mepes borom, u yenoBeka, OTBepra-
IOILEr0 PEJIUTHUIO.

ABTOp BbIOMpAET B KAUECTBE Teposi MPEACTABUTEINS CPEITHETO COCTIOBUS U JIe-
JaeT €ro KOJOPUTHOM (UTYpOIl, BBIJEISIST HEKOTOPhIE KauecTBa TaKUM 00pa3oM, UTO
OHHU IO3BOJIIIOT YUTATENI0 y3HaTh baiMeHa B Macce JApYrux JUTepaTypHBIX T€pPOEB.
OH CTaHOBHUTCSI CUMBOJIOM 371a ¥ MOJAJIOCTH, CKPBITHIX MO JMUYUHOU 100ponopsa0y-
HOCTU. BaxkHbIM mITpXOM B 00pa3e repost sIBISIETCA ero ropopsiee ums — banmen
(OT aHIMIMKCKOro clioBocovyeTanus bad man — «I0X0i 4YenoBeK»), uYeMy BTOPHUT
¢paza «bad times» — «mIoOXHe BpPEMEHA», KOTOpas XapaKTEPHU3yeT COBPEMEHHYIO
aBTOpPY JCHCTBUTEIHHOCTD.

BriHocs B Ha3BaHME TOBECTH CJIOBO, 00Pa30BaHHOE CIIOCOOOM CIIOBOCIIOKEHHUS
JBYX aHTJIMACKHUX CIIOB, TPUHAUICKAIINX K Pa3HBIM YaCTsAM PEUH: MPUIAraTeIbHOro
¥ CYIIECTBUTEIHHOTO, TUCATEINb, BEPOSTHO, BKIAJABIBAT B HETO 3HAYCHHUE ILIOXON,
KOTOpOE SBJISIETCS MPSIMBIM U OCHOBHBIM. OJIHaKO CYILECTBYET U JAPYTHe 3HAYCHUS
cioBa «bady, Ipu ATOM Kaxa0€ U3 HUX UMEET CHHOHUMBI U aHTOHUMBI. [lepeuncium
3HAYEHHUS CIIOBA, YKAKEM X CHHOHUMBI.

TonkoBBII ClIOBaph aHTIMHCKOTO SI3bIKA MO peAakiueit A. XopHOU TpaKTyeT
cioBo «bad» cnemxyrorum odpazom: 1)wicked, evil, immoral; 2) unpleasant, disagree-
able, unwelcome; 3) inferior, worthless, incorrect, of poor quality; hurtful or injurious
for, unsuitable for; in ill health, diseased. Ha pycckuii si361k coBo «bad» nepeBoauT-
cs Kak: 1) TypHOH, IJI0X0#, CKBEPHBIN; HUKYIBIIIHBIN, KaJIKUA, HUKYEMHBINA (B 3TOM
3HAYEHUU BO3MOKHO UCIIOJIb30BaHUE 11€JI0T0 psna cuHOHUMOB: worthless, wretched,
miserable; disagreeable, distasteful, unpleasant, mischievous); 2) ucnop4yeHHBIH,
He0OpOKaueCTBEHHBIN; 3) Oe3HpAaBCTBEHHBIN, pa3BpalleHHbld (cuHOHUMBL: wicked,
vicious, immoral); 4) BpeAHblid, BPEJOHOCHBIN, MaryOHbIA (CHHOHUMBIL: Injurious,
hurtful, dangerous); 5) cuibHBIN, TPyOBIi; 6) HENPABWIBHBIN, OMMOOYHBIN; 7) HEY-



JAYHBIA, HEYMECTHBIN, HEOIaronpusITHBIN; 8) MPUUMHSAIONINN OECTIOKOMCTBO, TPY/-
HBIU.

JleTaibHBIN aHAJIN3 POU3BEACHUS MO3BOJISIET 3aKIIFOYUTh, UTO B UMEHU biMeH
OPUCYTCTBYIOT 3HAYEHUS: AYPHOM, IUIOXOW CKBEpPHBIN, O€3HPAaBCTBEHHBIW, pa3Bpa-
[IEHHBIN, BPEJIOHOCHBIN, TpyObli, NpUUMHAIOIINNA OecriokoiicTBo. [Ipu 3TOM Ha3BaH-
HBIC CJIOBA OMPEAEISIOT OCHOBHBIE YEPThI XapaKTepa repos, ero MmoBeAeHHEe U TO-
cTynku. [IpeIBOCXUTUTEL MO00HOE BOCTIPHUITHE TepPOs YUTATEIIEM aBTOPY yAAeTCs C
camoro HavaJya, TOMECTUB MHOTO3HauHOoe «bad» B Ha3BaHue npousBeacHus. [anee B
NPEIUCIOBUU TMOSBISAIOTCS CHUHOHUMBI CJIOBa. BBICOKOYACTOTHBIM SIBJISETCSI CUHO-
HuM wicked ¥ mpousBoaHbie OT Hero Hapeuwe «wickedly» u cymiecTBuTeNnbHOE
«wickedness», oOpa3zoBanHoe cyddukcanbubiM criocobom: «For whether they live,
and roll their wickedness, they are the pest and plague of that country» (1 noka onu
KUBYT M HECYT B ce0e 3710, OHU s3Ba U UyMa, NOpa3uBIIue cTpany), win: «England
shakes and totters already, by reason of the burden that mister Badman and his
friends have wickedly laid upon it» (AHrIHS TpsiceTcs U mIATaeTCA MOJ TIKECTHIO
HOIIIA, KOTOPYIO MUCTEp b3ameH W mogoOHbIE €My HEYEeCTHBIIHI MOJOXKHUIN Ha €€
wieun). J[pyrue CHHOHUMBI B TIPEIMCIIOBUHU HE BCTPEUAIOTCS.

[IpoBens crioniHyto BEIOOPKY ClIOB ¢ KopHeM wicked, Mbl 0OHapyKUJIH, 4TO B
npeaucioBur 00beMoM 10 CTpaHMII UX HACYUTHIBACTCS JIBEHAIIATh. JTO CYIIECTBH-
tenpHble «wickednessy (4 enuuuilbl), npuiaratenbHoe wicked (5 eaunui) u Hape-
gue wickedly (1). Ognako nqaHHOE CIOBO HE SIBJSICTCS KJIFOUEBBIM B MPEIUCIOBUH U
npousBefieHuH B 1ieaoM. OHO CIYKUT JIJISl yCUIJICHUS BO3ICHCTBUSL Ha YUTATENS BEy-
HIeH JIEKCHYECKOM €TMHUIIBI «Siny» - TpeX, KoTopast ToiKyeTcs kak «breaking of God’s
law; behaviour that is against the principles of morality», To ecTs Kak HapymieHUE 60-
KBUX 3aKOHOB, HAPYIIIEHNWE TPUHIMIIOB MOpaiii. CJIOBO «Sin» BCTPEUYaETCs B MpETu-
CJIOBHH ABAANATh JACBATH pa3, IPH 3TOM B OJHOM Clly4ae KOPEHb MOBTOPSIETCS TPH
pasa B mpejiesiax OJHOTO CIoBOocoYeTaHus: «..when we see sin, sinful sin..». [Tomgo6-
Hasi W30BITOYHOCTh W OMPEEICHHBIA PUTMUYECKHA PUCYHOK HEOOXOJMMBI aBTOPY
JUTSI BBIPAXKEHUSI HETOJIOBAHUS TI0 TTOBOY MPOMCXOMASIIETO B COBPEMEHHON eMy AH-
TJIHH.

BTopoii 4ieH ONMO3UIINA MOSBIISETCS TAK)KE B MPETUCIOBHH H SBIISICTCS aHTO-
HUMOM clioBa «bad». DTo mpunarareiapbHoe «good», KOTopoe MpH MEPBOM TMOSIBICHHE
BBICTYTIA€T ONpE/IeNICHUEM K CylIecTBUTeIbHOMY «meny. Kak u cioBo «bady, «good»
obnamaer HeckoJIbKUMH 3HadeHusMH: 1) having the right or desired qualities, giving
satisfaction; 2) beneficial, wholesome; 3) efficient, competent; 4) pleasing, agreeable,
advantageous; 5) kind, benevolent, willing to help others; 6) strong, vigorous; 7) reli-
able, safe, sure; 8) well-behaved; 9) morally excellent, virtuous; 10) right, proper, ex-
pedient u T.1. [Ipu mepeBoie yKa3aHHBIC 3HAYCHUS COXPAHSIIOTCS: 1) XOpoIuii, Heuc-
NOPYEHHBIHN, CBEKUH, 3/10pPOBBI, MI10J0poAHbIN (cuHOHUMBI: fine, wonderful, splen-
did, first-rate, worthy, precious, admirable); 2) mocToitHbIil 7OOpONOPSIAOUHBIHN, 0-
OpoJieTeNnbHbIN; XOpOIINi, J00phIi J0OpOXKeTaTeNbHBIN, MUJIBIH, JTHOOE3HBIN (CUHO-
HUMBL: virtuous, righteous); 3) mociyuiHbid, OJaroHpaBHBIN, XOPOIIEro MOBEICHUS,
Benyuuii ceds npuctoriHo (cuHoHuMbI: dutiful, obedient, proper, well-mannered, or-
derly); 4) uckycHbI, yMeNbIil, ONBITHBINA, KBAIU(PUIIMPOBAHHBIA (CHHOHUMBI: adroit,
skillful); 5) mone3nbIit, mpuUroAHBIN, TOAXOAAIINN (cCMHOHUMBIL: beneficial, healthful,



appropriate, deserving); 6) MpUATHBIN, MUJIBINA, BECENbIN (CHHOHUMBI: pleasant, agree-
able, lively); 7) xopommmii, Ty4ruii u T.1.

[TpunararensHOe «g00d» BCTpeuaeTcsl B MPEAUCIOBUH OuH pa3: «Good men
count him no loss to the world...» (JloOpoaeTenbHbIe TtOAM HE CUUTAHU, YTO OH SB-
JSIeTCSl YTPAaToOl AJisi 3TOTO MHpA...), OJHAKO, MPOTHBOIIOCTABIIASL MHUCcTepa baamena
«XOPOIIUMY, «JI00POIETENHHBIMY JIIOSIM aBTOP MOAYEpPKHUBAET aOCOMOTHO HEraTHB-
HYIO IPUPOY CBOETO Teposi.

VYka3aHHast OMMO3UINS Pa3BOPAYNBACTCS HETIOCPEICTBEHHO B TIOBECTBOBAHUH
0 >ku3HeHHOM iyTH baamena. [loBecTs Hanmucana B popMme auanora mucrepa Mynpo-
ro (Mr. Wiseman) u Mucrtepa Buumarensnoro (Mr. Attentive), iMeHa KOTOpBIX 3a-
KITIOUYAIOT B ce0€ MOJIOKUTEIbHYIO XapakTepucTuky. Wise (Myapblit) TpakTyeTcs Kak
having or showing experience, knowledge, good judgment, prudence, etc. /lanHoe
CJIOBO TAaKX€ MHOTO3HA4YHO: 1) MyJApHIi, yMYyJIpPEHHBIN; 2) Graropa3yMHbIA, pa3yM-
HBIM (CHHOHUMBI: reasonable); 3)3Harommii, KOMIETCHTHBINA, OCBEIOMJICHHBIN, CBETY-
muii (cuHOHUMEBL: knowledgeable, informed). Attentive ompenensercs kak giving or
paying act of directing one’s thoughts to something u nepeBoanTCS KaK BHUMAaTEb-
HBII, 3a00TIMBBIN, BEXKIMBBIN, IPETyIPEIUTEIbHBIH.

Taxum 00pa3oM, UMEHA JIBYX TJIaBHBIX TepoeB «KU3HM U CMEPTH MHUCTEpa
banmMena» HecyT Ha cebe OOMbIIYI0 CMBICIOBYIO Harpy3ky: Mucrep Mynpsiid, B OT-
anune oT Mucrepa Mupckas myapocts u3 «IlyTu majoMHHKa», — HOCUTENb CBET-
CKOM U PEeIUruo3HOM MYJPOCTH, TaK KaK BOCIUTAH B pPyCli€ IMyPUTAHCKOW STUKH.
BuumarenbHbIl, HOBOOOPAILIEHHBIH, IOBOJIBHO MOJIOJ 1 HUYETO HE CMBICIUT B MIPH-
pOJie TPEXOB M YEJIIOBEUECKHX IOCTYIIKOB, KPOME TOr0, €My €Ile MHOT0O€ HYKHO
y3HaTh, YTOOBI TIOHITH CKPBITHIM CMBICT OMOJIEHCKIX TEKCTOB. X mo3uiiuu B pasro-
BOPE HM3HAYAIBHO HE paBHbL. MOJIOJOM XpUCTHAHWH BHUMATENBHBINA JTOJKEH CIIy-
IaTh W MOJYy4YaTh 3HAHUS, B TO BpeMs KaK CTapIIMi W MYIpPbIA BeleT Oecemay U To-
y4aer.

becena KoHIIEHTPUPYETCS BOKPYT CMEPTH ¥ MIPEANICCTBYIOMICH KU3HU TJIaB-
HOTO Teposi, OTPULIATEIbHOE COJEpKAHME KOTOPBIX 3aKIIIOUEHO B Jekcemax «bady,
«badness», «sin», «sinner», «damned». XapakTepHo, 4TO yXe B TpeThbeM ab3alie mo-
BECTBOBaHMS 0OHAPYKMBAETCS MEepBas U3 YKa3aHHBIX JIGKCUYCCKUX SAMHHI], KOTOpast
BBICTYIMaeT B aTPUOYTUBHOW (PYHKIIMU K CYIIECTBHTEIBHBIM «men» U  «times»:
«Why I think as you say, to wit, that they are bad times and bad they will be until
men are better, for they are bad men that make bad times...» (Tsl Xx0o4emb y3HaTh,
YTO ceiuyac HacTal M IUIOXME BPEMEHA, U B JYUIIyI0 CTOPOHY OHU HE U3MEHSTCS 10
TeX TOp, MOKa JIIOJU HE MEepecTaHyT ObITh MIIOXUMH, TaK KaK UMEHHO TUIOXHE JIFO/IU
CO3/Ial0T TUIOXHE BpeMeHa). O1o (dmiocodckoe paccykieHue TpedyeT MpOTHUBOIIO-
CTaBJICHUS, W TOTOMY 3/IeCh K€ TOSBISETCS aHTOHMM «bad» - mpmiarateiabHOe
«good»: «It is a folly to look for good days so long as sin so high..» (I'myno xnate
HACTYTUICHHUS OJAronpusATHBIX IHEW, MOKa Jroau rpemar). Jlajee aHTOHUMHUYHAS
napa «good» u «bad» MOSABISAIOTCS B IpeeIax Kak OJHOTO MPEUIOKESHHS, TaK U OI-
HOTO a03alia, ycwinBas KOHTPacT O0OroyrogHoro oopasa *HU3HH U TPEXOBHOIO CyIIle-
CTBOBaHHSI.

HerartuBHOCTh TIOCTIEIHETO yCHIIMBaeTCs c1oBoM «damnedy, KOTopoe BcTpeda-
€TCsl B TEKCTE OJIHOKPATHO Ha KaXKJOM cTpaHuUIle. 3HaUYe€HUE JAHHOTO CJIOBa OIpeje-



nsietcst kak «condemned to everlasting punishment», nepeBoAUTCS Kak OCY>KIE€HHBIMH,
MPOKJIATBIN, TPEKIATHIM, OTBPATUTEIbHBIN, 4epTOBCKHUM. [Ipu 3TOM naHHas jekcuue-
CKasl ¢IMHUIIA BBICTYIAET KaK OMPEJEICHNE K CYIIECTBUTEILHOMY, KaK MPABUIIO, ITO
JIOJIY, YEJIOBEK, a TAKXKE KaK CyOCTaHTHBUPOBAHHOE NpuuaratenbHoe «the damned»
B 3HAYEHUU «JyIIM ropsmme B aay». Mcnons3ys B mpenenax oAHOro adsama cyo-
CTaHTUBUpPOBaHHOE MpuiararesbHoe «ungodly» (not religious, not giving reference
to God, sinful), nepeBorMoOe Kak «HEBEPYIOIIM, O€300KHbBIN, HEUECTUBBIIN, aBTOP
MIOKa3bIBAaCT MPUPOTY TPEITHMKA U BO3MOXKHOE HaKa3aHHUE B MOTYCTOPOHHEH JKU3HHU.

[IpoTuBONOCTaBIEHBI HEYECTUBLIAM U TpEelIHUKaM npaBeAHuKU (godly-omaHo-
KOpHeBO# aHToHUM ungodly), kotopsie nocToitHbl pas (Heaven) u koTopslie He 3apa-
KEHBI BPOXKJIEHHOM OpovyHOCThIO (original corruption). Pait (Heaven) u ax (hell) siB-
JISIIOTCSA Pa3HOKOPHEBBIMU aHTOHUMAMU, U WX 3HaueHue omnpenensercs kak «home of
God and the saints» u «place of punishment after deathy». CnoBo «hell» BcTpeuaercs
B TEKCTE B TPH pasa daire, 4em cioBo «Heaveny, 4To j1erko 0ObsICHIETCS KOHIICTIIH-
ell Tpom3BeNeHUsA. ABTOp JENAaeT YIOp Ha PACKPHITHE COACPIKAHUS TOHATUS «HE-
OylarodecTrBasi KU3HBY, <OKU3Hb B TPEXe», KOTOpas XapaKTepu3yeTcs JOMHHAHTOU
CUHOHUMHUYHOTO PsSIa «ILIOXOM.

Pacmmpsist onno3uiuio «XOpoumuin — I10X0i», aBTOpP UCKYCHO YpPaBHOBEIIMBA-
€T €€ CTOPOHBI, U ATO yAaeTCs OCYIIECTBUTh B MpeAesiaX OJHOTO MPEIJIOKECHUS,
nanpumep: «But if God’s threatening of liars with hell-fire, and with the loss of the
kingdom of heaven, will not prevail with them to leave off to lie and make lies, it
cannot be imagined that a relation of temporal judgments that have swept liars out of
the world heretofore, should do it» (Ho ecnu 60xkecTBeHHOE TIpeAyIPEXICHUE O TOM,
YTO JIKEIbl HE MOMaayT B pal u OyAyT ropeTh B aJICKOM OTHE, HE OTBPATUT UX OT
JDKH, €/IBa JIM BPEMEHHOE TIOPUIIaHUe, KOTOPOE JICUCTBOBAJIO HA JITYHOB paHbIIE, MO-
XKEeT oOMOoYb ceifyac). B mpeaenax ogHOro npeayiokKeHus paid MPOTUBOIMOCTABIIAECTCS
ajay, IpU ATOM JIKEIbl OJTHO3HAYHO MPUYUCISIOTCS K HeOnarouectuBbiM (ungodly) u,
CJeI0BaTEIbHO, TOPOYHBIM, TI0XUM (bad), TO ecTh aBTOpP BBIBOJUT YUTATENS K OM-
MIO3UIINH, 3asIBJICHHOW B HaYajle MPOU3BEICHMUSI.

[IpoTuBOMOCTaBIEHUE TTOTOKUTEIBHBIX U OTPUIIATEIHHBIX CTOPOH YeIOBEUe-
CKOH XW3HM 3aBEpIIACTCs TMPUBJICUEHUEM OOpa30B ICHTPAIBHBIX (PUTYP MHPOBO3-
3peHHUs JI000TO YesIOBEKa, KUBIIEro B 310Xy benbsHa, - bora u Catanbl. 3HaUcHME
cinoBa «Gody» omnpenensercs kak «creator and ruler of the universe», «Satan» — «the
Evil one, the Devil». B TekcTe moBecTr Kaxkaas U3 yKa3aHHBIX JEKCHUYECKUX €IMHUIY
umeer cuHonuM, God — Lord, Satan — Devil, npu 3tom Lord tpakryercs kak «God,
Christy, a devil kak «the supreme spirit of evil, Satan». B Tekcte 3TH CHHOHUMBI paB-
HOTIPAaBHBI U HMCTOJB3YIOTCS aBTOPOM I TOATBEPIKIACHUSI ONMPECICHHBIX CEHTEH-
IIUH O IPOUCXOXKJICHNU TPeXa U B KOHKPETHBIX MPUMEPaX, B3SITHIX U3 KU3HU TJIABHO-
ro IePCOHAXA.

Taxkum 06pa3om, HEOOXOIUMO OTMETUTh, YTO UMEHHO Ha OIITO3UIINH «IIJIOXOH
- XOPOIIUi» CTPOUTCS CIOKET M KOMITO3UIIUS TTPOU3BEACHUSA. AOCTPaKTHBIC TOHSATHS
«XOPOIIO» M IJIOX0» KOHKPETU3UPYIOTCS MPU ITOMOIIM CHHOHUMHYECKUX DPSIIOB,
KOTOphIe UMEIOT cienyromuii Bua: bad — wicked, sinful, ungodly, hellish, devilish,
damned; good — wise, godly, heavenly. [Ipeo6naganue neKCUYECKUX €AUHUIL C HEra-
TUBHOW CTHJIMCTUYECKOM OKpPACKOM OOBSACHSETCS CTPEMIICHHEM aBTopa Mpeayrpe-



JUTh YUTATEIIbCKYIO ayJAUTOPHUIO O TOCIEACTBUSAX HEOJIarouecTUBOro oopasa >Ku3HH,
KOTOPBIX BEJ IIaBHBIM FEPOM.



Matsam C.A. Q0 opranu3zanuu nNpenogaBaHus PyccKoi U 3apyo0ekHol
Jureparypsl Ha pakyabrere puiaoaoruu OI'Y

OpeHdyprekuii rocy1apCTBeHHbIN YHUBEpCUTeT, I. OpeHoypr

Kak wusBectno, nactynuBmmii 2007 rom oObsiBIeH mpesujaeHToM Poccuu
B.B.IlytuasiM «I'ogoM pycckoro si3bika». B 3TOM akuuMyM O4YeBUIHA MOJIUTUYECKAs
BOJISl pYKOBOJIUTEIS, IEKBATHO OTPEArupOBaBIIET0 HA MHOTOYHCIICHHBIE BBICTYILJIE-
HUSl B CpPEJICTBaX MacCcOBOM MHGOpPMAIIMH T1€1aroroB, MUcAaTeNIel, YUeHbIX, KHUTOU3-
natenel, MOJIUTUYECKUX JIedaTesel, 3a0UBIIUX TPEBOTrY MO MOBOY HEYKJIOHHOTO CHU-
KEHUS y POCCUSH MHTEpPECA K UYTEHUIO BBICOKOXYJI0KECTBEHHOU JINTEpATyphl, CIIE/-
CTBHEM YeTO SIBUJIOCHh KaTacTpohUIECKOE MaICHUE S3BIKOBOM KyJIbTyphl. McripaBUTh
MOJIO’KEHUE TPEACTOUT BCEM MHUPOM: HYXKHBI YCHJIMSI MHOTHX U pa3HbIX mpodeccuo-
HaoB. [IOHATHO, YTO B 3TOM CBA3M OOJbIIass OTBETCTBEHHOCTH 32 BBIXOJ U3 CO3]1aB-
LIETOCS MOJOKEHUS JIOKUTCSA HA KJIACCUYECKUE YHUBEPCUTETHI, CaM CTAaTyC KOTOPBIX
00s3bIBa€T UX OBITh HOCUTESIMU U IPOBOJHUKAMH SI3BIKOBOM KyJIbTYpbl. O 3HaUE€HUU
nocJieHEN NI YHUBEPCUTETCKOro 00pa3oBaHus roBopui 3 HoAOps 2006r. pexTop
OpenbOyprckoro rocyaapctseHHoro yausepcurera (OI'Y) npodeccop B.I1.Koases-
CKUii, OTMETUBIIUN B CBOEM MPUBETCTBEHHOM CJIOBE, OOpALIEHHOM K y4aCTHHKaM
Bcepoccuiickoli HaydyHO-TIpaKTHUECKON KOH(pepeHInn «DUToNOrnyecKiue 4TeHU,
YTO «HBIHE PACTET 3HAYEHUE U POJIb JIIOJICH, HAIEIICHHBIX HE TOJIBKO 3JIEMEHTApPHOMN
IPaAaMOTHOCTBIO, HO M 00JIaIAFOIIUX OOIICH SI3BIKOBOM KyJbTypoii» [1,c.3]. Pekropom
YHUBEpPCUTETA JaHa TOJIOKHUTEIbHAs OICHKAa “‘(DUIIOJIOTMYECKOM COCTaBIISIONMICH
OI'Y, nenaromieil “Hall YHUBEPCUTET, ACUCTBUTENbHO, Kilaccuueckum™ [1,c.3]. Ilon-
HOCTBIO MPUHUMAs 3Ty OLEHKY, CUMTaeM, TEM HE MeHee, HEOOXOAUMBIM BBICKA3aTh
P COOOpaKEHHI MO BO3MOKHBIM IMEPCHEKTUBAM CAENaTh ‘‘(PUIOIOTHYECKYIO CO-
CTaBJAIOLLYI0” OoJiee 3 (PEeKTUBHOM.

[Ipexxne Bcero ciieqyeT yTOYHUTh COCTaB CaMOd “‘(DMIIOJOTMYECKOM COCTaB-
nsomein”. [I[puMEeHUTENBPHO K NMPEAMETY HAIIETO JOKJIaJa YMECTHO CIpPaBEIJIMBOE
BBICKa3bIBaHUE JiekaHa (uitonoruueckoro (akynbrera MI'Y npodeccopa M.JI.Pem-
HeBol: “MMeHHO J11000Bb K CIOBY OOBEAMHSET MpernojiaBaresieidl U ucclieoBaTesen
S3bIKOB U JIUTEPATYpP B UX COBPEMEHHOM COCTOSIHUM M UCTOPUYECKOM Pa3BUTHH <...
>y [2]. Obpatum BHUMaHue Ha To, uTo M.JI.PemHeBa roBoput 06 00beAMHEHUH, T.€.
€IMHCTBE, HO HE TOXAECTBE. B XOpOIIO U3BECTHOW HAM MPAKTUKE POCCUMCKOTO BY-
30BCKOI'0 00pa3oBaHus (B YaCTHOCTH, B MMPAKTUKE YHUBEPCUTETOB, KOTOPHIE SIBIISIOT-
cst g Hac yacto mpumepoM, — B MI'Y, Crn6l'Y, YpI'VY) sa3biku npenonatoTcst u uc-
CIeAYIOTCA Ha OJIHUX Kadenpax, a auTepaTypsl — Ha apyrux. B Poccuiickoit @enepa-
MU HET HU OJTHOTO yHHUBepcuTeTa, kpome OI'Y, rae Obl He ObLIO Kadeapsl IUTepaTy-
pHI (C pacpocTpaHEHHBIMH Ha3BaHUSAMU: «Kadeapa pycCKoi U 3apyOexHOU JIuTepa-
TYpbI», «Kapeapa TEOPUH U UCTOPUU JUTEpaTypbl»). B OI'Y nucuuminzbel nurepary-
poBeaueckoro 6sioka («Teopus nurepaTypbl», «cTopus OT€YECTBEHHON JIUTEpaTy-
pbb», «cTopus 3apy0OexHOI TUTepaTypbl») €CTh B YUEOHbIX TUIaHAX TpeX (aKysbTe-
TOB ((UIOJIOTHHU, KYPHATUCTUKHA, TYMAHUTAPHBIX U COLMAIBHBIX HAYK), OJIHAKO Ka-
denpsl muteparypsl B OI'Y 10 cux nop Het. JIuteparypoBequeckue TMCUUIITMHBI Ha-



XOJIATCSA B CTPYKTYpPE pa3HbIX Kadeap. ITO MOJI0KEHUE, Ha HAIll B3TJISI, HE MOXKET HE
CKa3aThCsl Ha KauyeCTBE MPENOJaBaHUs JTUTEPATypbl, HA YPOBHE UCCIEI0BATEIbCKOM
NEATEeNIbHOCTH, a B HBIHEITHUX PeaMsIX MENIAeT KOHCOJMUJAUHN YCUIUM YUEHBIX 10
[poIaraHje YTeHUs CPEeIU CTYIEHTOB U KUTEJEH pernoHa -—Heo0X0AUMOro yCIoBuUs
MOBBIIICHUS S3bIKOBOU KYJIBTYPHI.

B namem gokiazne ocTaHOBUMCS TOJBKO Ha JMCKYCCHOHHOM BOIIPOCE: MECTO
PYCCKOI1 1 3apyOexKHOM TUTEpaTyphl B MOJArOTOBKE CHEMAINCTA MO 3apyO0exHOM pu-
nonoruu (cneruanbHocTh 021700- @unosnorus). CoBepIiIEHHO 0YEBUIHO, YTO B CBS-
3u ¢ oObsaBiaeHueM 2007 roma «['0goM pyccKOro si3bikay OCOOCHHO MPHUCTAIBHOIO
BHUMAaHMSI 3aCTY>KMBAET COCTOSTHUE U3YUCHHS PYCCKOM JuTeparypsl. B yueOHoM 1uta-
HE 3TOW CHEUUATIBHOCTH OTBEJICHO 34 ayIMTOPHBIX Yaca Ha AUCUUILIMHY «BBenenue
B nuTeparypoBenenue» (1-wiif cemectp) u 51 yac Ha «McTOpHUIO OTEUECTBEHHOM JIH-
Tepatyps» (1-b1i1 cemectp). s cpaBHeHHs ykakem, uTo Ha ««VcToputo 3apyOex-
HOU JuTepaTypbl» oTBOAUTCS 272 ayautopHbix 4aca (¢ 1 mo 8 cemectpsl). To, uTO
««HcTopus 3apyOexHOIN TUTEpaTypbl» U3ydaeTcsi 8 CEMECTPOB, BO3PAXKEHHS HE BbI-
3bIBAET. BBI3BIBAET PEMIMTENBHOE BO3PAKEHUE MU3EPHOE KOJUYECTBO YACOB Ha pyc-
CKYIO JIUTEPaTypy M TOT (DAKT, YTO OHA M3YYAETCs HE MapajuieIbHO C 3apyOexHOM
JUTEPATyPOr B TEUEHUE HECKOJIBKUX CEMECTPOB, KaK BO BCEX YHUBEPCUTETAX CTPAHBI
(cM., HarpuMep, onyOJMKOBaHHbIE y4eOHbIE TUIaHbl Kadeapbl HICTOPUU PYCCKOU JIH-
tepatypbl Crnol'Y [3]). [lo MHeHHIO pa3pabOTYMKOB yUeOHOI0 TIaHa CIeIHAIbHOCTH
021700 - ®unonorust («3apyOexxHast PUIOIOTHSY), OJHOW M3 MPUYMH COKPAILICHHS
4acoB Ha PYCCKYIO JUTepaTypy sBisercs yBenndueHue B OI'Y konnuecTBa m3yvae-
MBIX HMHOCTpPaHHBIX sI3bIKOB. ['ocynapctBenHblil cranaapt (I'OC) cneuunanbHOCTH
peaycMaTpUBaEeT JBa 005S3aTeNbHBIX HHOCTPAHHBIX SI3bIKA; MOCIISAYIONINE U3ydarOT-
csi (haKynbTaTUBHO, 3a JOMOJHUTENBHYIO IUIATy (BO BCSKOM ClIy4ae O TMOJOOHOM
npaktuke B MI'Y pacckaseiBaer M.JI.PemueBa [2]). Ham By3 6ecriaTHO yuuT Tpem
MHOCTPAHHBIM si3bIkaM. OXOTHO coOIJIalaeMcs, 4YTO B TAKOM PELIEHUH Bolpoca, 0e3-
YCIIOBHO, €CTh CBOHM PE30HBI MPAarMaTU4ECKOro MIaHa, NPOJUKTOBAHHBIE YCIOBUSIMHU
pbIHKa 00pa3oBaTenbHbIX yCiayr. OQHAKO MOJI00HOE pelieHrne mpoOaeMbl 00ydeHUs
MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM 3a CYET MPAKTHUYECKOW JIMKBHIALMUHU U3YUYEHUS PYCCKOW JIH-
TepaTyphl, Ha HAIll B3IJISAl, UMEET U CEPbE3HbIC U3EPKKH, KaK NpodhecCUOHATBHOTO,
TaK 1 MOPaJIbHO-MIOJIMTUYECKOTO MiaHa. HajgeeMcs Ha M1010TBOPHYIO IUCKYCCHIO IO
ATOMY BOIIPOCY B JTHU MPOBE/ICHUS KOHPEPEHIINH.

Harme npuHimnuanibHOe HECOTTIacKe BbI3bIBAET MOAXO0/1 PYKOBOJICTBA (paKyIbTeTa
bunonoruu 1 K u3ydeHuro nucuuiuiniel «Mcropus 3apy0exHoitl nurepatypbi». Jlemno
B ToM, 4T0 B I'OC 1o cnemuanprHocty 021700- ®usoiorus 3HayaTcs aABE JUCIUILIN-
HBI, Kacaromuecs 3apyoexxHoi iurepatypsl: «Vctopus 3apy0OekHOM TUuTepaTyph» U
«JIuteparypa cTpaHbl U3y4aeMoro si3bika». Hackonbko M3BECTHO, B MUHCTUTYTAX
WHOCTPaHHBIX SI3bIKOB U3y4YaeTCs BTOpas IUCIUIUINHA, B KIIACCUYECKUX YHUBEPCUTE-
Tax — nepas (uiaum oo6e). Ha pakynprere dunonorun OI'Y croxunack NpakTHUKA 3TH
JIB€ JUCLUIUIMHBI CTPYKTYPHO M COAEPKATEIBHO OOBEAUHSITH B OJIHY: B y4UeOHOM
IUIaHe 3HAYUTCS MepBas AUCLMILIMHA, HO MPENOoAAaeTCsl OHAa KaK BTOpasi, T.€. 3HAYUTCS
«HMctopust 3apybexxHol nurepatypbl» («JIutepaTypa cTpaHbl H3y4aeMoOro si3bIKa» BO-
00111 OTCYTCTBYET B IUIAHE), HO YUTAETCS KypC KaK MOCIeA0BaTeNbHbINA HAOOp ABYX-
TpeX HaAllMOHAIBHBIX JIuTepatyp. K nmpenogaBannio qucUUILUINHBL, MMeHyeMon «Hc-



TOpus 3apyOeKHOM JIUTEPaTypbl», IPUBJICUEHBI IPETIOAABATENHN TpeX Kadeap: «AH-
rimiickort gunonoruu u MITAS», «Hemenkoit dunomorun u MITHS», «Pomanckoi
dbunonoruu u MIIDS». Takas moctaHoBKa Borpoca 00 3G (HEeKTUBHOCTH MpeTogaBa-
HUS 3apyOEKHOM TUTEepaTyphl IPEICTABIsAECTCA OIMO0YHON. J/IBE Ha3BaHHBIE TUCLU-
IUTMHBI UMEIOT pa3Hble eI U pa3Hoe coaepxanue. Llenb kypca «cTopus 3apyoex-
HOM JTUTEpaTyphD» - CPOPMUPOBATH Y CTYACHTOB YHUBEpPCUTETA (WJIU JPYTUX BY30B
T'YMAaHUTAPHOTO PO(UII) UETOCTHOE PEICTaBIIEHUE «O JuTeparype EBporibl oT aH-
TUYHOCTHU JI0 HAILIUX JHEHW U (pparMeHTapHOE MPEACTABICHHE O JIUTEpaTypax APYrUx
peruoHoB Mupa» [4, c¢.5]. UTorom n3ydeHus JUCHUILIMHBI JOJDKHO CTaTh OTYETIINBOE
IpeacTaBiIeHUe 00 OCHOBHBIX ATANax pa3BUTHsI MUPOBOTO JUTEPATYPHOTO MpoLiecca.
«HMcropus 3apyOexHON IUTEpaTypbl» YATACTCS 110 IEPUOIaM, B KaXJA0M U3 KOTOPBIX
BBIICIIIFOTCS] CBOM HAIIMOHAJIBHBIE JIOMUHAHTHI (HapuMep, B nepuol Bo3poxaeHus
LHEHTPAJIbHOE MECTO MPUHAJIEKUT UTATBIHCKOM tuTepaType). [Iporpammsl o «Hc-
TOPHUU 3apyOECKHOM TUTEPATYPHD POCCUNCKUX YHUBEPCUTETOB CUCTEMHO BKJIIOUAIOT
BOTIPOCHI O CBA3SIX 3apyOeKHOM U PYCCKOM IMTEpaTyphl, YTO BO3BpAIIAET HAC K
c(OpMyYJIUPOBAHHOMY BBIIIE TE3UCY O HEOOXOAUMOCTHU PACIIUPEHUS U yIayOaeHus y
«3apyOexHbIX (PHUII0JIOTOBY» 3HAHMI 110 OTEUECTBEHHOW JIUTEPATYPE, YTO OyAeT
CIOCOOCTBOBATh U 00OTAIIEHHUIO UX A3BIKOBOU KyJIbTYpbl. B «I'0 pycckoro si3pika
NOYEPKHEM OOILEU3BECTHYIO UCTUHY: Kypc «McTopun 3apyOeXxHON TUTEPATYPhI» B
POCCUICKHUX By3aX YUTAETCS HA PyCCKOM S3bIKE. «JIuTeparypa cTpaHbl H3y4aeMOro
A3BIKA» MOXKET YATATHCS U HA PYCCKOM SI3bIKE€ U HA U3Yy4a€MOM MHOCTPAHHOM — B 3a-
BHCHMOCTH OT CTEIICHH BJIAJICHUS ITOCJIETHUM IIPENOIABATENIEM U CTyACHTAMU. JTa
JUCLMIIMHA, HAallpaBJICHHAs Ha YIIIyOJIEHHOE U3y4YeHHe OAHON HallMOHAIbHOM JIN-
TepaTypsl, JOJDKHA YBI3bIBATHCA CO CTPAHOBEACHUEM U UCTOPUEH U3yd4aeMOTO SA3bIKA.
B cuny 3toro qucnumuinHa «Jluteparypa cTpaHbl ©3y4aeMoro si3bIKa» MOKET ObITh U
Ha Kadeape IMTepaTyphl, U Ha CIEIUAIBHBIX S3BIKOBBIX («(pHUI0TOrHYecKux») Ka-
denpax (o pemenuto pakynpreTa). Jucuurmnmna «ctopus 3apyOexHoil muTepary-
pBI» JOJHKHA 0OpECTH MPOYHOE MECTO Ha Kadeape qurepaTypbl. Takum oOpazom,
2007 ron — «I'ox pycckoro si3bika» ¢ METKUM J00aBiieHHEM «JIuTepaTypHOW ra3eTb»
— «lop uyrenus» [5] - momkeH, Ha HAI B3IJIsA1, O3HAMEHOBAThHCS co3ganueM B OI'Y
Kadeapsl IuTepaTyphbl.
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Haropnoga E. B. Oco0eHHOCTH BbIOOPA JIEKCHYECKUX €IUHMI] U XY10-
’KECTBEHHBIX MPUEMOB IPU ONMUCAHUM NPUPOABI H MECTHOCTH B JIH-
TepaTypPHbIX NPoU3BeleHUAX Havyas1a 18 Beka (Ha npumMepe «IyTeBbIX
nucem» M. MoHIT10)

OI'TU (puamanx) OI'Y I'OY, Opck

HecmoTps Ha pa3zHoOOpa3ue Kiaulie Ipu ONMUCAHUU MPUPOABl U MECTHOCTHU
B JKaHpax IMAacTOpPaJIM, B MPO3aUYECKOM JUTEpAType AOJIroe BpeMs O Ieizaxe
OBLIO JOCTATOYHO 3aMETUTh, YTO OH «IPHUSATCH» WU «HEMPUATEH». bosbinei
HarJsIHOCTH, KaK MpaBuiIo, He TpeboBanoch. Morau ObITh 700aBJIEHB HECKOJb-
KO TPaJUWLIMOHHBIX 3MUTETOB, KOTOPBIE pa3 M HaBCErJa NMPHUKIEUBAIUCH K Ka-
KON-HUOYAb MOoAPOOHOCTH nen3axa. [lei3axu oTIn4anuch CKynoCcThbi0 KPacoK U
JJAKOHU3MOM YHMCTO 3PUTEIBHBIX JNeTajiel. Y PaHHUX NPOCBETUTEIEH IIPUCYT-
CTBOBaJIU «TpaUUHOCTH» H300paxeHus, npu kKotopoi, no ciosam K. Iurape-
Ba, «...Kpacka U3pejKa INPUMEHSAETCS JIMIIb B Ka4eCTBE MOAUBETKU» . [loHamo-
OuIUCh BEKa, MPEXKJE YeM, OTTOJKHYBIIMCh OT HECIOXXHOW raMMmbl Kpacok ['o-
Mepa, XyJA0KHHUK pacuIupuil MHOrooOpa3ue 4ucteix ToHOB. Co BpeMeHeM Muca-
TEJIM HAYYWJINCh Pa3indaTh HE MPOCTO 3€JICHBIM HIIU OJEHYIO 3€JI€Hb MOJIOJION
JWCTBBI, @ CTPEMUIIMCH 3aleyaTiieTh B CJIOBE TOHYAWIIME W3MEHEHUs LBETa U
ceera. M 3T0 IpUTOM, YTO B CAMOM aHTJHICKOM SI3BIKE TaK U OCTAJIOCh TOJBKO
OJIHO CJIOBO «green» JJis BCEBO3MOXHBIX OTTEHKOB 3€JIEHOTO.

Tak Ha cTpaHUIlaX YHUKAJIbHBIX MUceM M»3pu MOHTITIO, HATMCAHHBIX BO
Bpemsa ee myrtemecTtBuss B Typuuro B 1816-1817 rr., BcTpedyaroTcsi O4Ye€Hb WH-
TEpECHBIE U CBOCOOpa3HbIE ME3aKHbIE 3APUCOBKU. DTO U KapTUHBI IPUPOJBI, U
CEJIbCKOM MECTHOCTH, U ropojia. Yuras UX, Mbl PUCYEM BIIOJIHE YETKYIO, KUBO-
NUCHYIO KapTUHY, SICHO MpeJcTaBiisieM ce0e BCe ONMUCAHHbIE 00OBEKThI, YyBCTBY-
€M HACTpOEHHUE XYJ0KHUKA U MPOHUKAEMCS TEM K€ uyBCTBOM. Ho mpoBeneHue
CJIOBECHOTO aHaljin3a MOYTH COTHU cTpaHull «llyTeBpIX mucem» Moka3bIBa€T, 4TO
OTHIOJb HE KpacKaMH XYAOXKHHUKY YyJallOCh JOCTHYb TAKOT'O COBEPIIEHCTBA B
ONMCaHWU. 3/1eCh HA3BaHUS IIBETOB U OTTEHKOB B OOIIEH CIOKHOCTHU BCTpEUALT-
Cs TOJILKO AecsTh pa3. M3 Hux Oensiii (white) nBeT ucnonbs3yercs msiTh pas, 30-
notou (gold) — nBa pasa, 3eneHsiil (green) — nBa pa3a u kpacHbiil (red) — oJuH
pa3. U Bce 3TO npu TOM, 4YTO NPAKTHYECKH B KaKJOM NMHUCbME I€POUHS-IyTElIE-
CTBEHHHIIa HE MPOCTO YyNOMHHAET, HO 3a0CTPAET 0coO00€e BHUMaHHUE Ha OMHCa-
HUM YBUJEHHBIX CaJ0B, OKPYKAIOIIMX JaHAMA(TOB, TOPOJAOB M CEIbCKOU
MECTHOCTU. BcTaeT Bompoc, 4YTO K€ CHOCOOCTBYET CO3JaHUIO >KUBOMMCHBIX
naHaAmadToB, KAKUMH APYTMMH CPEICTBAMH M MaTepualaMH MOJb30BaJics Xy-
JOKHUK.

PaccmoTpum mpumep OJHOTO M3 TAKUX ONMUCAHUM. DTO MUCHMO, aJpeco-
BaHHoe A. I[loyny u3 Anpuanomnoss, natupoBanHoe 1 ampens 1717 roga («To
Mr. P_[Pope]», Adrianople, April 1, O.S. [1717]): «My garden 1s full of tall cy-
press—trees, upon the brunches of which several couple of true turtles are saying

' Tlurapes K. Pycckas nmureparypa 1 m300pasuTenpHOE HCKyCceTBO. — M.: Hayka, 1972. — C. 23.



soft things to one another from morning till night. How naturally do boughs and
vows come into my head at this minute! And must not you confess, to my
praise, that ’tis more than ordinary discretion that can resist the wicked sugges-
tions of poetry, in a place where truth, for once, furnishes all the ideas of pas-
toral?»* (B MoeM cajy MHOrO KHIIApPUCOB, Ha BETBAX KOTOPHIX BIIOOJIEHHAs Ma-
pOYKa FOPJIHI] HEXKHO BOPKYIOT APYT C APYTroM ¢ yTpa Ao Beuepa. Kak ectecTse-
HEH IIeJeCT BETBEH, M CI0BAa MOJHUTBHI BCIIJIBIBAIOT B MOCH MaMsITH B 3Ty MUHY-
Ty! W THI He MOXelb HE MPHU3HATHCS U HE MOJBCTHTh MHE, UYTO 3/JI€Ch HEUYTO
OouJiblIEE, UEM MPOCTO CBOOOIAa BBIOOpPA MPOTUBOCTOUT Hallell O€3HpaBCTBEHHOMN
N033UU. 371€Ch, B BUJE HUCKIIOUECHHUS, KAPTUHBl €CTECTBEHHON J>XM3HU MOTYT
OBITh 3aMMCTBOBaHbI NACTOPAJIBIO).

KakoBbl xe 00bekTHl omucanusa? DT1o caa (garden), BRICOKHE KHIAPHUCHI
(tall cypress-trees), BeTBu (brunches), Bamro6aenHas nmapa ropaui (several couple
of true turtles), Tuxoe HexHOE BopkoBaHue (are saying soft things), menecT Bet-
Beit (how naturally do boughs), MmomuTBeI (VOWS), 033U (poetry), macTopaib-
Hast mod33usa (pastoral). Takoit Habop O00OBEKTOB Meii3axka CUUTAETCS YPE3MEPHO
6oraThIM IS TPO3anyECKOr0 MPOU3BEACHUS JaHHOTO BpeMeHHu. B Hem mpucyrt-
CTBYIOT HE TOJBKO 3pHUTEIbHBIE OOBEKTHI, HO U CIYyXOBBIE, U JTa)ke OOOHATEIb-
Hble. HO 0COOEHHO MHTEpPECHBIM SIBISIETCS TO, YTO TEPOHMHS MPUBOIUT JIPyTHE
IpUMEpPHl M aCCOIMAINU, CPABHEHUS W MPOTHBOIOCTABICHUS, YTOOBl YCHIUTH
BOCHPUATHS, BBIPA3UTh SICHEE U TOYHEE, TO, YTO €M XOUeTCs AOHECTH 10 YUTa-
Teneil nuceM. B oTianune oT XyJ0XKHUKA, KOTOPBIHA 3aX0Ten Obl IepeMelaTh Bce
KpacKH JJIsl CO3/JaHUsI HEOOXOAUMOro I[BETa WJIM OTTE€HKa, MOHTATIO npuderaer
K nmoabopy clioB, TouHee uUX 3HaueHud. CI0BO — BOT €€ MarTepuaj, 3HaueHUus
CJOB, UX COUYETAEMOCTh APYT C APYroM — 3TO €€ majutpa. XyIOKHHUK BlIajieeT
HUCKYyCCTBOM I[BETA, a MUcATENb JOJDKEH BIaJleTh UCKYCCTBOM cioBa. Ileizaxu
MOHTATI0 B MOJHOW Mepe NPEACTaBIAT COOOM MpUMEpP Ba)XHOCTU UMEHHO ca-
MUX OOBEKTOB OMUCAHUS U T€X YyBCTB, MEPEKUBAHUIN, KOTOPHIE OHU POXKIAIOT B
ay1Ie.

«IlyteBbie ucbMa» M. MOHTATI0O «OTKPBIBAKOT» MENU3aK B COBPEMEHHOM
ero moHuMaHuu. Benen 3a MOHTATIO MUCATENU CTalu MPUBIEKATh H300paKeHUE
OPUPOJHBIX JAaHAMA(PTOB B MPOU3BEICHUAX HE TOJBKO C IEJbI0 YIIOMHUHAHUSA
MecTa U BPEMEHU JI€HUCTBUSI, HO U OAPOOHOTO ONKCAHUS BUJOB IIPUPOJIBI, UME-
IOIUX CAMOCTOSATEIbHYI0 IEHHOCTh. [leli3ax cran nomoyHsATh U 00pa3 repos, u
CaMoro aBTOpa, U cutyanuio. V3 BHELIHEN JeTanu OH NMpeBpallaeTcs B MCUX0JIO-
TUYECKYI0, MOMOTAIONyl0 HM300pa3suTh BHYTPEHHUNH MUp uveioBeka. B Takom
nei3axke BaXKHbI HE TOYHOCTh M MOJPOOHOCTH BOCIIPOU3BEACHUS OKPYKAIOIIETO,
a YMOLMOHAJIBHOCTh, SKCIPECCUBHOCTh U MHJMBUYAIbHOCTh YYBCTB U MBbICIEH
xyaoxHuka. OnpenensoluM HayalloM JJUPUYECKHUX Mei3akeil MOHTArw cTtaHo-
BUTCS YyBCTBO, CTPEMJICHHE COOTHECTH OKPY>KAIOIIYI MPUPOAY CO CBOUM AOy-
IIEBHBIM COCTOSTHUEM.

2 The letters and works of Lady Mary Wortley Montagu / ed. by her great-grandson, Lord Wharncliffe. Third addi-
tions and corrections derived from the original manuscripts, illustrative notes and a new memoir by W. Thomas. —
L.: Bickers and Son, 1893. - V. 1. - P. 301.



OTO NPUBOJUT K MCIOJIb30BAHUIO IMIMPOKON MAJUTPBI SMUTETOB MPU OIH-
ca"nuu d000# mMecTHOCTH: fine (KpacuBBIM, MpPEeKpacHbIN, OTIWYHBIN), perfectly
delightful (Bocxututenbubiii), delicious (BOCXHTHUTEIbHBIN, MPEICCTHBIN),
splendid (BenukonenHblid, paCKOIIHBIN, 3aMeUYaTeIbHbIN, PEKPACHBIN), gay (Be-
cenblil, Apkuii), most beautiful (xkpacuseitmmii), charmingly diversified with
wood (ouyapoBaTelIbHO JOMOJIHEHHBINA JecoM), sO surprisingly neat (Tak yauBH-
TEIBLHO ONPSITHBIN, CTPOWHBINA, W3AMIHBIN), handsome (kKpacuBbIli, TpUBJIECKA-
TeJbHbIH). OHU MOMOTAIOT CO3/1aTh COOTBETCTBYIOIEE HACTPOCHUE Y UUTATENA.
C apyroi#t cTopoHbl, MOJA0OHBIE 3apUCOBKH CIIOCOOCTBYIOT Jy4IlIEeMYy PacKpbl-
THUIO TYIIEBHOTO COCTOSIHUS CAMOMW repOUMHU—TTyTEIIeCTBEHHHUIIBI.

B nauvane XVIII cronetuss B meus3axe mopaxano OY€Hb MaJioe, TO €CTh
HECKOJIbKO OTTEHKOB, IIIUPOTA U JeTaIbHOCTh 0030pa manamadra. Ocoboe BHU-
MaHHe yJesuIoCh 00IIeMy BUly OTKPBIBAIOLIEHCS MECTHOCTU U KIMMAaTHYECKUM
XapaKkTepucTukaM. B cBA3M ¢ 0COOEHHOCTSAMH KJIMMaTa 0TMEUYaJoch pa3HooOpa-
3ue Quopsl u ¢paynsl. Takke BBIACISAIUCH T€ A€TaJIU, KOTOPbIE MOTJIU HAJOXUTh
ONpeNieIEHHOE BIMSHUE HAa (OPMUPOBAHHE YEIOBEKA, €r0 JKU3HEHHBIA YKJal,
Xxapakrep, uHTepechl, ckiaoHHocTH. Ilo cimoBam E. WM. CaBocTbsiHOBa, 3TO
«CKPOMHBIN yCleX Ha MCKYIIEHHBIM BKYC COBPEMEHHOIO YMTAaTENsA, U30aloBaH-
HOIO Kyza 6oJjiee IPOHUKHOBEHHBIM M300pakeHUEM KPAcOK MPUPOoabl»’. OqHaKO
0 TeM BpEMEHaM 3TO JEHCTBUTENIbHO ObIJIO BaXXHBIM HOBILIECTBOM, KOTOpOE
yKa3ajlo XyJO0XHHUKY XapaKTep €ro JalbHEHUIINX MOUCKOB U OTKPBITHH «IIpe-
METHOT'O MHUPay.

[IpruMeHUTENBHO K )KUBOMUCH U TpaduKe dTOT MPUHIIUI U300paxeHus 00-
IIEro BHUJAa OTKPBIBAOIIEHCA MECTHOCTH MOJYYHJ HAa3BaHHE NMEPCHEKTHBHO-TIA-
HOpaMHOTro. OH ObLT XapakTepeH AJisi U300pa3UTEeTbHOTO UCKYCCTBA KJIACCUIIN3-
Ma, HO B JINTE€pAaType IEHCTBOBAJ JOBOJIBHO JIOJIO HE3aBUCHUMO OT XYyJO0XkKe-
CTBEHHBIX HaIlpaBJIEHUH, TIaBEHCTBYIOIMX B JAHHYIO 31M0Xy. B kauecTBe ompe-
JEJISIIOIMX MPU3HAKOB 3TOr0 MPUHIMIIA MOKHO Ha3BaTh IIUPOKHH OXBAT M300-
paxkaeMoil JeWCTBUTENBHOCTH, OIMUCATEIBHOCTh COJAEPKAHUSA, CTPOUHOCTH
KOMITO3UIIMH, YaCTO TATOTEIOMIEH K CHMMETPUYHOCTH, YETKOE JIeJICHUE TJIaHOB,
Ha0Op ONpEeNeeHHBIX CIOB: «TaM», «3JIEChb», «CIpPaBa», «CIEBa», «MEXIY»,
«BIamu» W Jp. OTO CBOEro pojaa JOKYMEHTaJIbHO—KOHKPETHOE OIKMCaHue
MECTHOCTU. XYJOKHUK CTPEMMJICS KaK MOXHO TOYHEE, HO B TO k€& Bpems 0e3
U3JIUIIHUX JeTajei, n300pa3uTh OTKPHIBUIUICS €My BH.

Boobuie, onucanue kak CBOMCTBO MBINIJICHUSI MHOTOKPATHO MOJIBEPTaioCh
ACTETUYECKOMY OCyXkJeHHI0. «['oBops rpy0o0, onucaHue NpUpPObl B CTAPBIX PO-
MaHax, KOTOPbIE MBI, IBUTAsICh B ONPEACICHHON JUTEpaTypHOI cxeme, ObLIU OBl
CKJIOHHBI CBOJUTH K POJIH CIYyKEOHOM, K POJIM CHAKU WJIM TOPMOXKEHUs (a, 3Ha-
YUT, NOYTHU MPOMYCKATh), ABUTAACh K APYTOil IUTEpaTypHOU cUCTEME, OBLIN OBI
CKJIOHHBI CYUTATh T[JABHBIM, JOMUHHUPYIOIIMM 3JIEMEHTOM, MOTOMY 4YTO, BO3-
MO’KHO U TaKO€ IOJIO)KEHUE, YTo (paldyiia ABIsJIACH TOIBKO MOTUBUPOBKOM, IO-
BOJOM K Pa3BEPTHIBAHMIO CTaTHCTUYeCKMX ommcanuiin®., 0. H. TeIHAHOB roBo-

*  CasoctbaHoB B. . M306pa3urenbHOCTh U BBIPa3UTENLHOCTh B MCKyccTBe. — M.: M306p. uckyccrso, 1970. — C.

155.
TeasgHOB FO. H. ITostuka. Uctopus nmuteparypsl. Kuno. — M.: Hayka, 1977. — C. 224.
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PUT O pOMaHe, HO €r0 MBICIIb BepHa JJIsl MaTepuala Jro0oro xxaHpa, 1106o0# gop-
MBI, B KOTOPOW OMHUCATEIHHBII MOMEHT MOMYMHSIET cebe cTpoeHue 1enoro. B
nagasige X VIII Beka onncareabHOCTh B COYETAHNY C TOYHOCTHIO U HAOJI01aTEh-
HOCTBIO — YepTaMU MPOCBETUTEIILCKOTO MPUCTPACTUS K PAKTy — UTPAET OTHIOb
HE OTPUULATENBbHYIO POJb. HampoTuB, BO MHOTMX >XaHpax, TaKUX, Kak pOMaH,
3cce, MUChbMO, THEBHUK, MyTEBOW OYEPK, aBTOPHI HUCIOJIb30BAIU ATOT CTUJIb B
JIOTIOJIHEHUE K ApyruM. Ho Kak OCHOBHOM ONMHUCATENbHBIA CTUJIb OCTAJICS B JIIO-
xe kinaccunu3ma. A B amoxy [Ipocsenienus u3 npou3BeJeHUN UCKYCCTBA CO Bpe-
MEHEM yXOJIUT CUMMETPHS, HapyIIaeTcs CBsI3b C MpeoOaaaBIIe TeHASHIUEH K
NpaBUIbHBIM (OopMaM, 4YTO MOXKHO TMPOCIEAUTh Ha MPUMEPE CaTOBO-IMAPKOBBIX
Ta"amagToB.

Ha cmeHy ommcaTenpbHOCTH NPUXOAUT H300pak€eHHWE YYBCTB, BIIeYaTIIC-
HUMl. Mexay HabmomaeMoil mpupoaoi U HAOIIOJAONIUM XYI0KHUKOM, T€pOeM
WJIM NPOCTO MOBECTBOBATEJIEM CYIIECTBYET ONPEAECICHHOE paccTosiHue. Takue
neii3axku 0COOCHHO XapaKTEpHBI JJIsl )KaHPOB MyTEIIECTBUS, IJiI€ Fepolo, JBUTaA-
IOIIEMYCS IO ONMPEACIEHHOMY MapUIpyTy, MOCTOSHHO OTKPBIBAIOTCS HOBBIE BU-
nel. 1 1 Toro, 4ToOBI ITO3HAKOMHTEL YHTATENS C JAJIbHEHITMMH COOBITHSIMU,
aBTOp B 00pa3e rj1aBHOTO repos WJIM MOBECTBOBATEIS U300pakaeT TO MECTO, TJIe
u OyayT pa3BopauuBaTbCcsa coObITUSA. C AanbHEHUIIMM PAa3BUTHEM U YCIIOXKHECHHU-
eM TMei3a)xa Kak 3JeMEHTa MPOU3BEJCHUS TaKhe MaHOpPaMHbIE H300pakKeHUS
MECTHOCTH MCUE3al0T, TOUHEE, UM OTBOJATCS JApyrue GyHKuuu. Mecto ke Mo-
€T ONMUCHIBATHCSH OYKBaJbHO HECKOJBbKHUMHU CTPOYKAMH, WIIM XK€ H300pakeHHe
OKPYXAIIEW IPUPOJBI COBCEM OTCYTCTBYET, HO IO MOBEJACHUIO T€POEB, BOZHU-
KalIUM y HUX YyBCTBaAaM BO3MOKHO MBICJICHHO HAapHCOBATh ceOe 00CTaHOBKY
neiicTBuA U nei3ax. Ho vame Bcero mei3a HauMHACT MPUBJICKATHCS IS M300-
paXeHHs1 BHYTPEHHETO MHUPA U COCTOSIHUS I'eposi, CTAHOBSCh OJHUM M3 OCHOB-
HBIX CHOKETHBIX 3JIEMEHTOB MPOU3BEICHUS.



OBunnuukona Jl. I1. PoJpb JaTHHCKHUX 3aMMCTBOBAHUM B HCTO-
PHM AHTJIMACKOIO SA3bIKA

OpeHOyprekuii rocy1apCcTBeHHbI yHUBepcuTeT, OpeHoypr

[IpoGiema S3BIKOBBIX KOHTAaKTOB M 3aMMCTBOBAaHUM, B YAaCTHOCTH, HE
OJIHO JECATUJICTHE MPHUBJIEKAET KaK OTEYECTBEHHBIX, TaK W 3apyOeKHBIX CIICILH-
anucToB. TeM He MeHee, OHa HE MOTepsiia CBOEMl akTyalbHOCTH. IIpexne Bcero,
OTMETHUM, YTO 3aWMMCTBOBAHHUE — 3TO HWHOSA3BIYHBIA S3BIKOBOM 3JIEMEHT, KOTOPBIU
IIEPEHUMAETCS HOCUTEISIMA OJHOTO SI3bIKA Y HOCHUTENIEW IpPyroro s3blka B IIPO-
1[ECCE S3BIKOBOIO B3aMMOJAECHCTBUSA, KOTOPOE MOXKET HOCUTHh KAaK YCTHBIA, TaK W
MUCHMEHHBIN  XapakTep. S3bIKOBEABl KIACCUPUIIMPYIOT 3aMMCTBOBAaHHBIE CJIOBA
0 WCTOYHHWKY 3aWMCTBOBaHUS, MO (opMe, a TakkKe MO CTENCHW ACCUMUJIISAIINAN
B s3bIke. [locrmeHMil acnmeKT MHTEPECEH TeM, YTO 3aWMCTBOBAHHS, BXOJSIIUE B
oOmee ynorpebjieHWe Ha OINPEACICHHOM HCTOPUYECKOM JTare, MOAYUHSIIOTCS
CII0BOOOpA30BaTEeIbHBIM, TPAMMATHYECKUM M (POHETHYECKMM 3aKOHaM 3auMCTBO-
BABIIETO $3bIKA M YAaCTO CTAHOBATCA HEOTIIMYMMBIMH OT HCKOHHBIX CIOB. Takum
00pa3oM, aHAJIN3 WHOS3BIYHBIX 3aUMCTBOBaHUM, TpeOyeT auddepeHInpoOBaHHOTO
MOJIX0/1a BBHJY OCOOCHHOCTEH KOMMYHUKATHUBHOM 3HAYUMOCTH U CTEIEHU AaCCH-
MUJISILIMA  TIOCIIETHUX.

3auMCTBOBaHUS WIPAIOT BA)KHYIO pOJb B IOIMNOJIHEHWH CIIOBAPHOIO COCTaBa
s3bIka. B aHTIMIICKOM SI3bIKE€ OHU TPEACTABIAIOT COOOM Ty cdepy JIEKCHKH, KO-
TOpass HENMOCPEACTBEHHO CBSi3aHA C HCTOPHUEN AHIJIIMKUCKOro Hapojaa. JlaTuHCkui
S3BIK OKaszaJl HauOoJblliee BIUSHUEC Ha (HOPMUPOBAHHE JIEKCHYECKOTO COCTaBa
aHrnuuckoro s3pika. [lo moacueram ydeHbix, u3 20 ThIC. CIIOB, BKJIKOYECHHBIX
CkuToM B €ro 3THUMOJOTMYECKHI cioBapb, 2880 ObUIM 3aMMCTBOBaHbBI HEMO-
CPEACTBEHHO W3 JIATMHCKOrO s3biKa. Takke Obulo mojacuutaHo, yto u3 240 165
cinoB, nomemieHHbix B Oxford English Dictionary, okono mojJoBUHBI OTHOCATCA K
«YUYEHBIM» CJIOBaM, OOJIBITMHCTBO KOTOPBIX MPUIUIM B aHTJIMUCKUM S3bIK HEMOCPe/I-
CTBEHHO M3 JIATMHCKOTO s3blKa. [Ipy 3TOM, KakK H3BECTHO, KOJIOCCAIBHOE YHUCIIO
JATUHU3MOB TIPUIIIO B AaHTJUUCKUN S3BIK M3 (PpaHIy3ckoro s3bika [6, c. 169].

PaccmoTpum BnusiHME JIATMHCKOTO SI3bIKa Ha JIEKCUYECKUH COCTaB COBpeE-
MEHHOT'O aHTJIMHCKOrO sI3blKa Ha NpUMEpE JIATUHCKUX 3aUMCTBOBAHMI, KOTOpBIE
ACCUMUJINPOBAIINCh B AHIJIMHMCKOM SI3BIKE B TEUYEHHUE TPEX I3TANOB €ro HCTOPHU-
YECKOTO Pa3BUTHSL.

JlanHO¥l mpoOsiemMe TMOCBAIICHBI MHOTHME Hay4dHbie paboTel. OmHAKO
OOJIBIIMHCTBO JIMHTBUCTOB, Takue kak U. B. Apuonsa, b. A. Unbum, A. . Cmup-
HULIKAM, KaK TPABUJIO, YAECISIOT OCHOBHOE BHHMMAHHME JIPEBHEAHTIIUMCKOMY IIe-
pUOly BBUAY psifa SKCTPAIMHTBUCTUYECKUMX W JMHTBUCTUYECKUX MNpuuuH. MMmen-
HO TOATOMY OJHOM W3 OCHOBHBIX 33Ja4 JAHHOTO HCCIIEIOBAHUS CTajO0 PacCMOT-
pEeHHE JATUHCKUX 3aMMCTBOBAHUW MO CTENEHW ACCUMWISIIMM W B IUIAHE CEMaH-
TUKA Ha BCEX OJTalmax HWCTOPUYECKOrO Ppa3BUTUSA AHTJIMUCKOrO s3blka. MbI
pPacCMOTpUM OCOOEHHOCTH 3aUMCTBOBAHMS JIATUHCKUX CJIOB B JHAXPOHHYECKOM



acrmeKTe, KOTOPhIA TMO3BOJSET CYIUTh O Pa3BUTHUU JIEKCUYECKOTO COCTaBa aHTJIMMA-
CKOTO $3bIKa Ha TPOTSHKCHWHM BCEW €ro MCTOPHH.

PaccmarprBasi WHOSI3BIYHBIC JJIEMEHTHI C TOYKH 3pEHUS MX (OPMBI, MOXK-

HO BBIJICTIUTE: - TIOJTHBIE 3aMMCTBOBAaHUS («MHOCTPAHHBIE CIIOBA») — 3aMMCTBOBAHUA,
KOTOPbIE COXPAaHWJIM MCXOJIHYIO BHEIIHIOW (OpMYy U COJEpkKaHUE B UYKIOU
U1 HUX si3bIkoBOM cpene: formula — dopmyna, datum — gaHHas BeIMUUHA, COTPUS —
CBOJI (3aKOHOB), antenna — aHTeHHa, medium — cepeauHa.
- OTHOCUTEIBHBIE 3aMMCTBOBAaHUS, KOTOPBhIE B IIPOIECCE ACCUMUJISAIMU TOJHO-
CTBIO WJIM YaCTUYHO YTPaTWIM CMBICIOBYIO CBSI3b CO CBOMMHU MPOTOTUIIAMH B
HCXOJHOM s3bIKe: omnibus [0T JaT. omnis - BeCh, BCAKHUI]| — OMHHOYC; aBTOOYC;
00BbEMHBIN COOPHUK, OJHOTOMHHUK (B JICIIEBOM H3JaHUH).

AHanu3upysi 3aMMCTBOBAHHUSI IO CTENEHU ACCUMWISALUU B S3bIKE, pa3jidya-
IOTCS HMHOSI3BIYHBIE 3JIEMEHTHI, KOTOPHIC MOJHOCTHIO ACCHMIIMPOBAIUCH B SI3bI-
K€, T. €. KOTOPBhIE IO S3BIKOBOMY CTAaTyCy HHUYEM HE OTJIMYAIOTCS OT HCKOHHBIX
AHTJIMHACKUX CIIOB, TakuWe Kak to accept — mpuHUMaTh, candle — cBeua, to collect —
cobuparb, service — ciyx0a, letter — OykBa, nature — mpupoja, army — apMus, uni-
versity — YHMBEPCUTET, a TaKKe YaCTUYHO ACCUMUJIMPOBAHHBIC CIEIUATU3UPOBAH-
HBbIC 3aMMCTBOBAaHUS, K KOTOPBIM OTHOCSATCS MHOTOYHCIICHHBIC JIATHHCKUE TEPMUHBI:
larva — nMYMHKA; TOJOBACTUK, SErum - CHIBOPOTKA, sequela — mocienacTBue, OCIoxk-
HeHue (Oosie3nu), abdomen — OproiiHasi MOJIOCTh; KUBOT, fistula — guctyna, cBuml.
Cdepa ynorpebiieHus MOJOOHBIX 3aUMCTBOBAHMI OrpaHWYeHa BBUAY HMX CTHIIH-
CTUYECKON MM TEPMHHOJOTUYECKON OKpPACKHU.

BOJBIIMHCTBO JMHTBUCTOB BBIACIAECT TaKXKE «CJIOBA MECTHOTO KOJIOPHUTa»
WIH «peallui», KOTOPBhIE OTPaKAIOT Crenu(uKy peaquil KOHKPETHOW CTpaHbl U
YHOTPEOJISIFOTCS, KaK MPaBWIO, IPU OMUCAHUU CHenu(PruecKknx OCOOCHHOCTEH TOM
WJIM UHOW CTPaHBbI.

HeoOxogumo ymomsiHyTh W MOpGEMHBIE 3aWMCTBOBAHHS — JICKCHUECKHE
€UHULIbI, CO3/JaHHBbIE MO MpaBUIaM AHTIUKUCKOTO CIOBOOOPA30BaHUS HAa OCHOBE
MHOSI3bIYHBIX MoOpgeM: phonograph [u3 rped. phoné - 3Byk u graphéin - nucats];
telephone [u3 rpeu. téle - nanexo u phoné - 3ByK].

CylecTByIOT pasfinuHble KiacCUpUKAIMU JTATUHCKUX 3aMMCTBOBAaHUN JpEBHEAH-
ruicKoro sizpika. Takue ydeneble, kak b. A. Wneum, U. B. Apnonsn, A. .
CMHUpHULIKUN ~ BBIICNSIOT B JIEKCHUYECKOM COCTaBE JPEBHEAHTIIMMCKOTO S3bIKa
JBa closi JaTUHCKUX 3auMmcTBoBaHmii. Opnako T. A. Pacropryesa Beimensier
€lIe OJWH — TPETUW CJIOW JIATUHCKUX 3aMMCTBOBaHWW. IlepBbIii CioM CBsI3aH C
TaKUM HCTOPUYECKUM (PaKTOM, KaK 3aBOE€BaHHE KeIbTCKOW bpuranum pumiisiHa-
MU, Y€l S3bIK M KYJIbTypa 3a YEThIPE CTOJETUS OKa3alu CYIIECTBEHHOE BIIHS-
HUE Ha pa3BUTHE S3bIKa JpeBHUX OputaHies (cepenuna I B. 10 H. 3. — Havano V
B. H. 2.).

Pumiisne npuHecnn ¢ co0oil 0ojiee BBICOKYIHO MaTe€pUalbHYIO KYJIbTYypY, H
MO3/IHEE AHTJIOCAKChl CTajlu AaKTHUBHO MEpPEeHUMATh JIEKCUKY, KOTOpas He Oblia
UM HU3BeCTHa paHee. Takum oO0pa3oM, 4acTh CJIOB JATHHCKOTO IPOMCXOXKICHUS
[IOoIajla B AHIVIMMCKUU SI3BIK Yepe3 sA3bIK POMAaHM3UPOBAHHBIX KenbTOB. Hampu-
Mep, CJOBa, CBSI3aHHBIE C BOCHHBIM JIEJIOM U CTPOUTEIHLHONW TEXHUKON JIPEBHUX



PUMJISIH, CJIeJIbI KOTOPOW JIPpEBHHUE Te€PMAHCKHE IIEeMeHa OOHApYyKWUJIM Ha OCTPO-
BE:

JlatuHCKOE CIIOBO JIpeBHEaHTTMIICKOE CIIOBO
strata via — MoIlleHast Jopora stret — ynuna

turris — OamrHs (ocaaHast) torr — OanrHs

B Oonpumiom KonuyecTBe JAaTMHCKUME HA3BaHMSI COXPAHWIMCh B TonoHuUMUKe: Jla-
TUHCKOE CJIOBO JIpeBHEAHITINICKOE CIIOBO

castra — kpenocth (chester) Lancaster — Jlankactep

Manchester — Manuectep

Cuuraercs, 4TO MHOTHE JIAaTUHCKHE 3aMMCTBOBAHUS aCCUMWIMPOBAIUCH B SI3BIKAX
FEPMAHCKUX IUIEMEH €lIe J0 HX IEepeceseHus Ha Teppuroputro bpuranum. OTOT
(GakT O0OBACHAETCS TOPrOBHIMU OTHOLICHUSIMH, KOTOpBIE CBSI3bIBAIM JPEBHUX
Ir€PMaAHLEB C pUMIIIHAMM €1I€ Ha KOHTHMHEHTE. ['eépMaHCKHE IUIeMEHa AKTHBHO
NEPEHUMAJIA JIEKCUKY, CBS3aHHYIO C TOProBied. B IpEeBHEAHTIIMUCKAN A3BIK
ObLIM 3aMMCTBOBaHbl pa3iM4HbIE Ha3BaHMWS MPOAYKTOB mnuUTaHus. Hekoropsie
CJIOBA JIATMHCKOTO MPOMCXOXKICHHS TMOJYYWIM IIUPOKOE ymnoTpediieHne B cdepe
owita (I B. 10 H. 3. — cepeanHa V B. H. 3.):

JlatuHCKOE CIIOBO JpeBHEAHTTINICKOE CIIOBO
moneta — YeKaHHbIEC OECHBI'U mynet — J1eHbI'"

caseus — CbIp ciese — ChIp

vinum — BUHO WIin — BUHO

cuppa — Ookai, yaria cuppe — yaiia, Kyoox

HoBpIll NpUTOK JTATUHCKUX 3aMMCTBOBAaHUM CBsI3aH C XpUCTHaHu3anuen bpura-
HAM W NOPUXOAUTCA Ha KoHen VI Beka. bompliyr0o 4acTh 3aMMCTBOBAHUW 3TOTO
IIEpUO/JAa COCTABIISIIOT PEIMTHO3HBIE IIOHATHS W TaK HA3bIBAEMBIE «yYEHBIE
CJI0Ba», OTPAKAIOIIME BIMSHUE PUMCKOW KyJbTypel. B 3TOT mepuon B aHrimumu-
CKUH S3bIK TAK)K€ BOIUIM CJIOBA, OTHOCSALIMECS K CaMbIM Pa3HOOOpa3HbIM IOHS-
TUHHBIM cdepaM: Ha3BaHUS MPEAMETOB IOBCEJAHEBHOr0 OOMXO0J/a, Ha3BaHUS OBO-
1IEH, pPAaCTEHUH, HEKOTOPBIE CEIbCKOXO3SIMCTBEHHBIE TEPMHUHBI, HA3BaHUS HOBBIX
CTPOUTENBHBIX MAaTEPUAIIOB:

JlaTuHCKOE CI0BO JpeBHEAHTTIUICKOE CIIOBO
monachus — MoHax munuc — MOHax

templum — xpam tempel — xpam

magister — y4uTesnb maester — y4YuTenb

schola — nocyr (mo3mHee IIKOJIA, 3aHSTHS) scol — mkora

beta — cBeki1a b&te — cBekIa

mentha — msTa minte — MsTa

piper — meper pipor — mepert

Takum o0O0Opa3oM, JAaTUHCKHE 3aWMCTBOBAHHUS MPOHUKAIM B JAPEBHEAHTJIUNCKHIA
A3bIK KaK YCTHBIM, TAK U «KHWKHBIM IyTemM». Ha mepBom 3Tame HCTOpHUYECKOIO
Pa3BUTHS AHTJIMKACKOTO S3BIKA CYIIECTBOBAIIM KOHKPETHBIE YCIIOBMS, JIEJIABIINE
BO3MOXHBIM HEMOCPEACTBEHHOE OOIIEHHE JBYX pa3JIMyHbIX HapojHocTeil. ['ep-
MaHCKHE TUIeMEHa AaKTHUBHO IEepPEeHUMal MOHSATHUS, 0003HAYAIOUIME HEU3BECTHBIC
JUIST HUX TpeaMeTbl W sBieHus. Bce sTu mpocteie mo ¢opme ciioBa paHO BO-



mu B obmiee ynorpebieHue. OHU TOJHOCTHIO ACCUMUJIMPOBAIINCH, OOOTaTUB
JIEKCUYECKNN 3aIac aHIJIMHCKOTO A3bIKa.

Ilo3nHee, Ha NEpBBIM IUIAH BBICTYNAET TaK HA3bIBAEMBIM «KHWKHBIA IIyThHY,
KOrJla JIATUHCKAsi TEPMHUHOJIOTMS B BHUJAE PEIWTHMO3HBIX TMOHATUA U «YYEHBIX
CJIOB», 3aMMCTBOBAJIACh W3 JIATUHCKMX TEKCTOB, KOTOPBIE MEPEBOAWINCH HA aH-
TJIMUACKUAN SI3BIK.

BivsiHue NaTMHCKOrO sI3bIKa TAaKK€ IMPOSBUIOCh B TaK HAa3bIBAEMOM
«KaJbKUPOBaHUW» CJOB. [IpyM KalbKMpPOBAaHWM HWHOSA3BIYHOE CJIOBO WJIM BBIpaXKe-
HUE IIEPEBOJUTCS MO YacTAM CpPEICTBAaMU 3aUMCTBYIOIIETO s3bIKa. B apeBHeaH-
[JIMIACKUI  S3BIK HApsiAy C TOJHBIMM 3aUMCTBOBAaHUSMHM BOILLJIM U HEKOTOPBIE
CJIOBa, KOTOpbIe OBUIM CO3JIaHbI IO JIATUHCKOMY O0Opasily:_

JlatuHCKOE CIIOBO JIpeBHEAHTINIICKOE CJIOBO

Lunae dies Monan-daeg — moHeneTbHUK
(JIyHbl neHb)

patriarchus heah-faeder — matpuapx

(OyKkB. BBICHIMI OTeI)
Hcropruueckass 00yCIOBICHHOCTh JIATUHCKUX 3aWMCTBOBAaHWHN CpelHE- M HOBOAH-
TJIMACKOTO TICPHOJIOB OOBSCHSACTCS, TMPEXKAEC BCET0, HOPMAHHCKHM 3aBOCBAHHEM,
BO3POCIIMM HHTEPECOM K IMaMATHUKAM aHTUYHOW KYJIbTYpHI B 310Xy Bo3poxie-
HUS, a TaKXKE POJIbIO JIATHHCKOTO $S3bIKa KaK TaKOBOT'O, KOTOPBIA IOJy4aeT IIH-
POKOE paclpoCTpaHEHHWE HE TOJIbKO KaK $3bIK IIEPKBU, HO MU KaK SI3bIK HAYKH U
KyJabTyphl. Brote 1m0 cepemunbl XX B. OH SIBJISUICS SI3BIKOM KaTOJUYECKOM
HEPKBU U O(UIMATBHBIM s3bIKOM Batukana. CBoe 3HaueHHE Kak MeEXIYHapoO.i-
HbIM S3bIK HAYKU WM JMIUIOMATHUM JIATUHCKUN SI3bIK COXPAHSI JO INEPBOM ITOJOBHU-
Hbl XIX B. MIMeHHO MmO3TOMy, JIATUHU3MBI 3aUMCTBYIOTCSI B OCHOBHOM «KHHWX-
HBIM» IyT€M W3 MHOTOYHCICHHBIX Pa0OT MO KJIACCHUYECKOW JaThiHU. B miane
TEMaTUKH — 3TO, TPEXKAEC BCEro, aOCTPAKTHBIC CYIICCTBUTEIBHBIE W MHOTOYHC-
JICHHBIC TEPMHHBI, KOTOPBIE BO MHOTHX CIIy4asx NpHHAIIEKAT K cdepe HHTEp-
HAIMOHAIBHOW JIEKCHKH. BOJBITMHCTBO OTTJIArONBHBIX CYIICCTBUTEIBHBIX MPEI-
CTaBJISIIOT COOOW OTHOCUTEIbHBIE 3aMMCTBOBAHUS:
- JlaTuHCKME 3aMMCTBOBAHUS CPEIHEAHTJIMMCKOro Mepuoja: act — Jeo, MOCTYIIOK,
to include - Bxmtouars, individual — muuHbIN, UHAUBUAYABHBIN, literature - TuTepa-
Typa, necessary — HEOOXOJIMMBIH, HY>)KHBIH, picture - KapTuHa, state - rocy1apcTBoO,
sufficient - mocTaTouHbIi, territory — TeppuTopus, 3emis, to testify — maBaTh moka-
3aHUS, KISTBEHHO YTBEPKIATh.
- JlaTuHCKME 3aMMCTBOBaHUS HOBOAHTJIMICKOTO TMEpPHOJIA: area — IUIoaib, Mpo-
cTpancTBo, education — BocmuTaHue, oOpasoBaHue, electric - anexTpuYeckuit, to
dictate - mukroBarth, function — QyHKIMS, Ha3HAYCHHE, ObVIOUS — OYEBUIHBIH, SB-
HBIA, to operate — paboTaTh, AEHCTBOBATH, pressure - JaBJICHHUE, reason — MPUYNHA,
noBoj, real — nmelcTBUTENbHBIN, HAacTOSAMMKA, to reform — pedopmupoBars, npeood-
Pa30BBIBATh, SUCCESS — yCIEX, yJaya, urban - rOpOJCKOM.

HeoOxoammo Takke OTMETHUTBH POJIb KaJbKUPOBAHHS B CpPEIHE- W HOBOAH-
JIMAUCKUM Tiepuobl. JIeKCudyeckuil cocTaB aHTJIMMCKOTO sI3bIKa O0OTraTHJICS HOBBI-
MU CJIOBaMH, KOTOpbI€ OBUIM CO3/IaHbl IO JAaTHHCKOMY oOpasily, OJHAaKO B ILja-
HE CEMaHTHUKH OHM KAYECTBEHHO OTIMYAIOTCA OT KaJieK JPEBHEAHTJIMICKOro Iie-



puona. Ecnu Ha paHHUX JTamax pa3BUTHS SI3bIKA KAJIBKHPOBAIUCH MPEUMYIIE-
CTBEHHO CJIOBa, HOCHUBIIME YCTHBIM XapakTep (Ha3BaHUs JHEW HeAeNH, CIIOBa
IIEPKOBHOTO 00WMXO0/a), TO B HOBBIA IMEPHOJ] 3aWMCTBOBAHHS TaKOTO pOaa HOCST
KHIDKHBIM XapakTep, OTpa)kas BIHMSHUE NUCbMEHHOM KJIACCUYECKOW JaThIHMU (Ha-
3BaHUSI YJICHOB NPEIJIOKEHHUS, YaCTH pPEUd, MHOTOYHUCIICHHBIE aOCTpPaKTHBIE CY-
[IECTBUTENbHBIC, OTHOCSIIMECS K pPa3jIM4yHbIM MOHATUHWHBIM cdepam): agricultura
— 3emJIeienue, insectum — HacekoMoe, subjectum — momexarniee, substantivum — cy-
IIECTBUTEIIHLHOE.

BiusgHue naTMHCKOTO sI3bIKa HAIUIO OTPaXEHHE U B MOP(OJIOTHUECKOM CO-
CTaBe aHIJIMKUCKOrO s3blKa. B cpenHe- U HOBOAHITIMKWCKUANM NEPUOABI aHIJIMHCKas
MOp(OJOTHS TOMOJHUIACH PSAJAOM JIATHHCKUX a(PUKCOB, HEKOTOpPHIE U3 KOTO-
pBIX TMOJYYWJIM IIUPOKOE PpACIpPOCTPAHEHHE B AHTIIMKUCKOM S3BIKE, COYETasACh
KaK C WHOSI3BIYHBIMH, TaK U C AHTIUHCKUMH OCHOBAMHU:

- -or (;mar. -or): actor — akrep, conductor — KOHAYKTOpP, IPOBOAHUK, director

— PYKOBOJUTENH, TUPEKTOp, operator — tenedoHucT, Tenerpaduct, translator -
IIEPEBOTYNK, VICtOr - MOOSTUTEIb.

- dis- (mart. dis-): to disagree — He coBmamaTh, HE COOTBETCTBOBATh, tO
disclose — pa3oOnauarb, packpsiBath, to disarm - o0e30pyxuBaTh, to dispose —
pacroiaraTh, pazMeiarb, to disunite — pa3aensaTh, pa3o01iaTh.

- inter- (yat. inter- «Mexay»): interchange — B3auMHBIM 0OMEH; YepeioBa-

HUe, international - MeXayHAPOHBIN.

- re- (lat. re- «CHOBay): to react - pearupoBaTh, to reevaluate — mepeoiie-
HHUBATh, tO reinvest—HOBTopHo BKJIAZbIBATh A€HBIU, 1O I'eWI'ite—HepeHI/ICBIBaTB.

- -ation (or mar. —lo-n + cyddukc FATHHCKOTO npUYacTus  -t-):
argumentation — apryMeHrarus; crop, foundation — ocHoBaHue, OCHOBa, penetration -
IPOHUKHOBEHHUE, transportation — nmepeBo3ka, TPAHCIOPT.

Takum oOpa3zoM, TAaTUHCKHUM SI3bIK OKa3aJl 3HAYUTEIBHOE BIIUSHHE Ha CJIO-
BapHBIM COCTaB, a Takke MOPQOJIOTHIO AHTJIUKUCKOTO sI3bIKa B IPOIIECCE €ro Hc-
TOPUYECKOTO pa3BuTHsi. Er0 MOXHO € NOJHOM yBEPEHHOCTBHKO HA3BaTh BaKHEH-
UM HHOSA3BIYHBIM HMCTOYHHKOM, H3 KOTOPOrO0 AaHTJIMHUCKUA SI3bIK TIOCTOSIHHO
yeprajl HOBBIM JIEKCUMYECKUMU Martepuall. JlaTMHCKWE 3auMCTBOBAHUS, MHOTHE U3
KOTOPBIX TMOJIHOCThIO ACCUMUJIMPOBAIUCH B HOBOM MJii HUX SI3bIKOBOM CHCTEME,
oboraTuiau W Pa3HOOOpPA3WIM CJIOBApPHBIM COCTaB COBPEMEHHOTO AaHTJIUMCKOTO
SI3bIKA.
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Hepeneabckas M.B. SI3bikoBasi penipe3eHTanus gperMa «IyHK-
TyaJbHOCTb» B pomane T. Mauopu «CMepTh ApTypar»

Opendyprekuii rocy1apcTBeHHbIN YHHBepcUuTeT, r.OpeHoypr

Ha coBpeMeHHOM 3Tane pa3BUTHUS TYMAHUTAPHOTO 3HAHMS YUEHBIX UHTEPECYET
TO, KaK SI3bIK CBSI3aH C MUPOM YE€JIOBEKA, B KAKOW MEpE YEJIOBEK 3aBHUCHUT OT SI3bIKA.
“SA3pik — 3epkanio okpyxkaromero mupa’.[l;c.3] JIeHCTBUTENIBHO, SI3BIK SIBISETCS
dbopMoOli OTpakeHHs] OKPY’KaloIIeW deroBeKa ACHCTBUTEIBHOCTHM M CaMoro ceos,
CPEICTBOM TMOJy4YeHHUs 3HaHUK 00 3ToM AeiicTBuTenbHOCTU. C APYrod CTOPOHHBI,
S3BIK KaK HjealibHasi, 00bEKTUBHO CYIIECTBYIOIIAsS CTPYKTypa MOAUYUHSIET cebe, opra-
HHU3YET BOCIIPHUATHE MHUpA €ro HocuTeser. M3ydyeHueM 4elloBeKa M €ro B3auMOJICH-
CTBHUSA C OKPYKAIOIINM MUPOM, 3a(pUKCUPOBAHHOTO B CO3HAHWUH (B BHJIE MOHSATUMN, 00-
pa3oB, MOBEJACHYECKUX AKTOB) 3aHUMAETCS JIMHTBOKYJIbTypoaorus. [loreHnuanbHas
3a/1a4a JMHTBOKYJIBTYPOJOTHH COCTOUT B TOM, YTOOBI BBIPA3UTh KYJbTYPHYIO 3HAUH-
MOCTb SI3bIKOBOM €JIMHMIIBI, KOTOPOE MPEACTaBIsAET CO00M KyIbTypHBIE 3HAHHUE, COOT-
HOCA €€ C IEHHOCTSIMU TOM WJIM UHOU KYJIbTYpHI.

ba3oBoli Kareropuen JHMHIBOKYJIBTYPOJIOTUM SIBJISIETCA KOHLIENIT— OCHOBHAS
€JIMHUIIa, BMENIAIomasi B ce0s S3bIK U KYyJIbTYPY B MX B3aUMOINPOHUKHOBEeHUH. M3y-
yasi KOHLENTbl TOM WM MHOM KYyJIbTYpbI, Mbl TIOJIy4aeM IPEACTABICHUE O KapTHUHE
MUpa HapoJa, MPUHAAJIEKAIIETO K JaHHOU KYJIbTYpE, T.€. O €r0 3HaHUSIX 00 OKpyXa-
IOIIEM MUDE.

Konrent, uMmeronuii IeHHOCTHYI0, O0pa3HyI0 U MOHATUWHYIO COCTABJISIIOIINE,
MOXKET OBITh CMOJICIUPOBaH B BuAe (perima. KoHIENTH peanu3yrorcs, “BepOanu3y-
IOTCSI TIPEXK/IE BCEro ¢ MOMOIIbIO JiekceM™. [2;¢c.16] AHanu3upysi KOHTEKCThI, B KOTO-
pPBIX GUTYPUPYIOT JEKCEMBI, BEpOATU3YIONINE UCCIICTyEMbI KOHIICTIT, MOKHO OIpe-
JEIIATh €r0 3HAYUMOCTb B TOW WJIM MHOW JIMHTBOKYJIBTYPE.

BniepBbie B OT€UECTBEHHOM JIMHIBUCTUKE TEPMUH KOHLENT Hcoib3yeT C.A.
AckonbaoB-AnekceeB: «KoHIlenT — ecTh MBICIIEHHOE 00pa3oBaHue, KOTOPOE 3HaAMe-
HY€T HaM B MPOLIECCE MBICIU HEOMPEICICHHOE MHOXKECTBO IMPEIMETOB OAHOTO U
TOr0 *€ poja...». CTenaHoB onpeAesieT KOHIENT KaK «O0YEJTOBEUCHHOE MOHSITUEY.
CyiiectByer MHOTO ompezaeneHui konuenra. M3 onpenenenus MacnoBoil cienyer,
YTO KOHIIENT- 3TO MEHTAJIbHOE 00pa3oBaHUE, OKPYKEHHOE, SMOLMOHAIBHBIM, JKC-
IIPECCUBHBIM, OLICHOYHBIM OpPE0JI0M. MBI MOJIEJIUPYEM KOHIIENT «ITYHKTYaJbHOCTb)» B
Bune ¢peitma. OpeliM BBHICTyMaeT Kak CTPYKTypa 3HAHHM, OMUCHIBAIOIIUX OIpee-
JICHHBIM KOHILIETIT.

CyumecTByIOT yHUBEpCalibHble KOHLENThl. Hampumep: npocTpaHCTBO,
BpEMs, YUCIO0, Apyxo0a...M3yueHne yHUBEpCAIHLHOTO KOHIIETITA «BPEMs» TO3BO-
JISI€T TOHSATh MPUYUHBI BOBHUKHOBEHHUS HCCIIEyEMOTO B pabOTE KOHIIETTA «ITyHKTY-
QTBHOCTHY B SI3bIKOBOM CO3HAHHUH. «BpeMs» ObLIO «CO34aHO0» AJIS TOTO, YTOObI OBLIO
«TPABWIBHOY», TO €CTh — COOTBETCTBOBAJIO HOPME, a 3HAYUT - COOTBETCTBOBAJIO €CTE-
CTBEHHBIM HOpMaMm MPHUPOJIbl U CO3AAHHBIM YEJIOBEKOM MpaBWiiaM U 3akoHaM. [ToBene-
HUE YeJIOBEeKa B OOIIECTBE MOJYUHSACTCS HOpMaM, BBIPAOOTAHHBIM STHUM OOIIIECTBOM.
B kaxaom s3bIK€ B OSKCIUIMIUTHOM (IIOCHOBHUIIBI, TMOTOBOPKHU, aQOpPHU3MBI)



au60 B UMIUIUIUTHOM BHUJE (BHYTpeHHss ¢opMa CJIOB, MEPEHOCHBIE 3HaYe-
HHSI, KOHHOTANus) 3adMKCUPOBAHBI MMPaBHUja MOBEJACHUS YEJIOBEKA, KOTOPHIC
OTpaXXaroT yCTONUYMUBEIE, JOJTOBPEMEHHBIE U TUITMYHbIE OOIIECTBEHHBIE OTHO-
meHus. YelnoBeuecTBO BIIAJICET HOPMAMU MOBEJACHUS KaK 4acThlO KyJabTyphl. OHU
00yCJIOBJICHBI HEJAMHU U HJeaniaMHu JaHHOTro oOmecTtBa. ColuaabHble HOPMBI
UMEIOT A3BIKOBOE BHIpAXKEHUE.

KoHIleNnT «NyHKTYaJlbHOCTh HANpsSIMyH CBSI3aH C YHHBEPCaJbHBIM KOH-
I[ENITOM BPEMEHU U ONpeAeasaeTCsl CYIeCTBYIOIIMMU B 0O0IIECTBE HOPMAaMHU.

Kak monaraer Patixmreita A.Jl., TEKCT —3TO “HOCHUTENh U UCTOYHUK OOBHEKTHB-
HOM MH(pOpMAITUX 0 MHUPE, 3epKaJIO KU3HU M KyJIbTyphl Hapoaa”. (Paiixmreiin A.Jl.
HanunonanbHO-KyJIBTYpHBIN aCIIEKT UHTEPKOMMYHUKAIIUH). [Toaromy
nepensieM K aHalIu3y OTAeNIbHOro mpou3seaeHus ( pomad «CMepTb ApTypay).

Bpemsi cpeqHeBEKOBOro uenoBeKa IO MNPEUMYIIECTBY MPOAOIAKUTEIBHOE,
MeieHHoe. [Ipu TakoM HETOPOIJIMBOM TEUEHHUM KU3HU HE CTOJIb YK CYLIECTBEHHO
MECSIIEM PaHbBIIIEe WM TOJIOM I03KE MPOUCXOIUT TO Wi WHOE cobObiThe. [loaTomy
OH JIOBOJIbHO 0€33a00TEH B ONpPEEICHUU TOYHOro BpeMeHU. OH He OepeKeT BpeMs.
B pomane Mbl HaXOJUM MOATBEPXKACHUE TOMY, YTO TE€POU TPATIT MHOTO BPEMEHUS
Ha Mpa3IHECTBA, TYPHUPHI, OXOTY:

And thenne the kyng lete make a feest that lasted eyght dayes.

Arthur Syre I haue folowed that best long tyme / and kyld myne hors / so wold
god I had another to folowe my quest / ryte so came one with the kynges hors / and
whan the knyght sawe the hors / he prayd the kyng to yeue hym the hors / for I haue
folowed this quest this xij moneth

Mup He BocnpuHUMAaeTCs B CpeiHUE Beka B u3MeHeHUU. OH cTaOuJIeH U Hero-
JIBI)KEH B CBOMX OCHOBaxX. Ha kapTuHax CpeIHEBEKOBBIX >KMBOIHUCIIEB HEPEIKO IO-
CJIeIOBaTeNIbHBIC IEUCTBHS M300pakaroTCsS OJJHOBPEMEHHO, B KAPTUHE COBMEIACTCS
HECKOJIbKO CIIEH, Pa3/ICJICHHBIX BPEMEHEM.

B cpeanue Bek roj pacusieHsICA Npa3HUKaMU, 3HaMEHOBABIIUMU COOBITHS U3
KU3HU XPUCTA, THSIMU CBATHIX. ECTh yKka3aHus Ha COBEPIICHUSI COOBITHUS, YTO XapaK-
TEPHO JUIsl CPEAHEBEKOBbS, Uepe3 Ha3BaHUS XPUCTUAHCKUX MPA3THUKOB, U Pa3JIMy-
HBIE JICHCTBUSI T€POEB COOTHOCSTCS C HUMH, KaK-TO BHIOOPHI KOPOJIS:

And so they fell oute at that tyme that it was put of tyll Candelmas / And
thenne alle the barons shold mete there ageyne.

Otuer BpeMeHHU Belics MO 4YHCIy Henenb a0 PoknectBa u mocie u T.J. JUIS
OCHOBHOMW MacChl HACEJICHHS TJIABHBIM OPUEHTUPOM CYTOK ObLIT 3BOH IIEPKOBHBIX KO-
JIOKOJIOB, PETYJISIPHO MPU3BIBABIIMX K 3ayTpPeHE U ApYruM ciyxk0aMm. B cpennue Beka
BpEMSI OTIPEACISIA MPUOIN3UTETHHO. [I0CKONIBKY TEMIT )KM3HU M OCHOBHBIX 3aHSATUN
JIOJICH 3aBUCET OT MPHUPOAHOTO PUTMA, TO MOCTOSHHON MOTPEOHOCTH 3HATH TOYHO,
KOTOPBIN 4Yac, BOSHUKHYTh HE MOTJIO, U TPUBBIYHOTO JIEJICHUS HA YaCTH JTHSA OBLIO
BIIOJIHE JIOCTATOYHO. OCHOBHBIE BPEMEHHbBIE KATETOPUH CPEAHEBEKOBbSI —TO/1, CE30H,
MecsIIl, IeHb, a HE Yac ¥ TeM 0oJiee MUHYTA.

B poMane MbI HaX0IMM JTMHTBUCTUYECKUE JAHHBIEC TOTO, UTO JIIOJIU MPEICTABIIS-
JIU JOJITOTY BPEMEHU T10 KOJIUYECTBY 3UM:

Also thow hast layne by my Quene and holden her many wynters.



And where hit please yow to saye that I haue holden my lady youre Quene yeres
and wynters.

B poMaHe HET XpOHOJIIOIrMYECKON MOCIET0BATENbHOCTH, TOYHBIX AT, BPEMs CO-
OBITHI HEONIPENEIEHHO, HETOYHO. JINIIb B KOHIIE MBI BCTPEYAaEM TOYHYIO J1aTy, KOTO-
pasi 1aHa ONOCpPEeOBaHO, YEPE3 yKa3aHUE Ha BpeMs IpaBJEHUE KOpOJsi. DTO yKasza-
HUE Ha TOYHOE BPEMsI SIBJISIETCS MAPKEPOM PEaJIbHOTO BPEMEHHU.

Here is the ende of the deth of Arthur....for this book was ended the ix yere of
the reygne of kyng Edward the fourth.

[TockonbKy TEMIT )KM3HU U OCHOBHBIX 3aHSATUU JIIOAEH 3aBUCEN OT MPUPOTHOTO
pUTMa, TO MOCTOSIHHOW MOTPEOHOCTU 3HATH TOYHO, KOTOPBIM Yac, BO3HUKHYTb HE
MOTJIO, ¥ MPUBBIYHOTO JIEJIEHUS HA YaCTH JIHA OBLIO BIIOJIHE JOCTATOYHO. OCHOBHBIE
BPEMEHHBIE KATETOPUH CPEHEBEKOBbS —TO/JI, CE30H, MECAL, JA€Hb, & HE 4ac U TEM
OoJee MUHYTA.

B 14-15 BB., T.€. B IepUOJ MO3JHETO CPEIHEBEKOBBS, B CUITy JIOMUHUPOBAHUS
XPUCTHAHCKUX BO33PEHUI B KAPTHHE MHUPA CPEAHEBEKOBOIO YEIOBEKA €r0 IMPEeACTaB-
JIEHUSI O BPEMEHU HECKOJIbKO U3MEHWINCH B CHITy UAEH UCTOPUUHOCTH. Bee coObITus
TeNepb HAYMHAIOT BOCIPUHUMATHCS B XPOHOJOTMYECKON MOCIEI0BATEIBHOCTH, OCO-
3HaeTCsl WUJied NMOCTYIMATeIbHOrO JIBH)KEHMs Brepeld. B 3To BpeMs mpuoOperaer
O0onbuioe 3HaueHue kynedeckoe cocinoBue. Kak Jle ['opd mporuBomocras-
JAgeT BpEMEHHU KyIllla BpeMs LepkBU. Bpems kynua BbICTymaeT IJIaBHBIM HC-
TOYHUKOM J0XO0Ja, TaK KaK UMEIONIMI JIEHbI'W MpeAInoJiaraeT nojaydyuTh Mpu-
ObIIb C OXKHUJAHUS OTUIATHI TOTO, KTO B JJAHHBIA MOMEHT JI€HbI'aMU HE pacmo-
naraeT. [loaToMy cpelu OCHOBHBIX NPETEH3UH, NPEABIBIAEMBIX KYyIIaMHU,
Gurypupyer ynpek B TOM, UTO UX NpUOBLIb IpEANoaraeT Ha)kKuBy Ha BpeMe-
HU. Bpemsa yaudunupyercs.

Crnenyer OTMETHUTD, YTO MOSABIIAETCS TaKasl KATErOpHsl BPEMEHH Kak 4ac (XOTs B
paHHEM CPEIHEBEKOBbE, KaK MbI YK€ YKa3bIBAJIM, OCHOBHBIMH BPEMEHHBIE KATETOPHUH
OBLIH I€Hb, MECSII U T.J1.):

And ther whyle she rode vnto the lady Ettard / and charged no man to awake
hym tyl she came ageyne / Soo within two houres she broughte the lady Ettard thyd-
der / and both ladyes fonde hym on slepe. 310 cBUAETENLCTBYET O TOM, YTO aBTOP,
TBOpUBLIMI B 15B., T.€. B nepuos [lo3gHero cpeiHeBeKOBbSl MPUBHOCUT HOBBIE HJIEU
U IIEHHOCTH, OMUCHIBasi COOBITHUS, Tpou3olIeae B 5-6 BB., T.e. B epuoj Pannero
CPEIHEBEKOBBS.

MBI cunTaem, 4TO MOXKHO TOBOPUTH O CYIIECTBOBAHUM KOHLENTA «ITyHKTyaJlb-
HOCTB» B CPEIHEBEKOBOU KyJbType. M3yueHne yHUBEpPCaIbHOIO KOHLENTA “BpeMs’
MO3BOJISIET MOHATH NPUYMHBI BOSHUKHOBEHHS KOHLENTA “IYHKTYaJIbHOCTH B SI3BIKO-
BOM co3HaHuH. KoHIenT “nyHKTyaabHOCTh” HE 3a(pMKCUPOBAH OTACIBHOU SI3bIKOBOM
eqununen. [IpwnararensHoe punctual, OCcHOBaHHOE Ha JATUHCKOM CJOBE punctus
(“point”) HauMHAET PYHKIIMOHUPOBATH TOJBKO B MO3/IHEM CPEIHEAHTIIUICKOM.

B.1. Kapacuk npepnaraeT paccMarpuBaTh CBSI3aHHBIM MPU3HAK KOHIUENTAa B
KOMITOHEHTHOM BBIpaXXEHUU Kak npsamoin u accouuupyemsiil (Kapacuk B.U. SA3biko-
BOH KpYT: JINYHOCTb, KOHIENTHI, TUCKYpPC). [IpsiMoii CBA3aHHBIN MPU3HAK MyHKTYallb-
HOCTH OOHAPY>KMBAETCS B JICKCUKE, UMEIOIIEH B CIIOBAPHBIX Je(OUHUIIMSIX KOMIIOHEH-
Thl CO 3HAYCHUEM NMYHKTYAJbHbINA, TOYHbIN, HEMMYHKTYAJbHbINH, HETOYHbIN B Ka-



YeCTBE OCHOBHBIX. ACCOLIMUPYEMBII CBA3aHHBIN MPU3HAK TOUHOCTH BO BpEMEHU 00-
Hapy>KMBAeTCs B JICKCHKE, UMEIOUICH B CIIOBApHBIX ACPUHHUIIMSIX, JIIEMEHTHI, aCCOIH-
UPYIOIIHECS C JaHHBIM KOHILIENTOM. ACCOIIMaTUBHBIE MPU3HAKKA PAaCCMATPHUBAIOTCS B
OparMaTHYecKOM acleKTe 3HAYEHHS, TOCKOJIbKY “OTpa’Kal0T CBA3AHHBIE CO CIOBOM
KyJbTYpPHBIE NPEJCTABICHUS U TPaJuLMU, TOCIOACTBYIOUIME B JAHHOM OOILIECTBE,
IPAKTUKY UCIOJIb30BaHUSI COOTBETCTBYIOIIECH BEIIM U MHOTHUE JPYTHE BHESA3BIKOBBIC
dakropsl” (Anpecsin FO.J[. U306panubie Tpyasl, Tom I. Jlekcuueckas ceMaHTHKA).

PaccMOTpuM SI3bIKOBBIE CpPEJCTBA HANOJHEHHUS UcciaeayeMoro kouuenra. Ha
OCHOBAHUHM MOTHUBHUPYIOIIUX KOHTEKCTOB HAMH OBbLIM BBIJICIICHBI CIEIYIOIIUE perpe-
3€HTAHThl JAHHOTO KOHIIENTa B CPEAHEBEKOBOM JIMHIBOKYJbType: in haste —41,
hasty—13, speden( sped)—2, soden(ly)—52, fast(e)—82, soone—54, tary(make
taryenge, without taryenge)—34, delay( put in a delay(e)—7, put of —2, dwelle
long—11, abyde—127, in short tyme—S8, within long/ grete whyle—19, within(ly-
tel) whyle—68, more than a/grete paas—19, soft paas—10, putte in respyte—2,
in good tyme—3, , it is tyme for—3,npennorun tyll—4, by—10, afore—3—scero
22. Bce nepeuynciIeHHbIe PENPE3CHTAHTHI SIBIISIOTCS JIEKCEMAaMU, UIMEEHO OHM JKCILIN-
HUPYIOT OCOOEHHOCTH TEMITIOPAIIBHOI'O BOCIIPUATHSA U TOYHOCTH BO BPEMEHU; BCE OHU
00Ja1a0T TOJBKO aCCOLMATUBHBIM CBA3aHHBIM MPU3HAKOM NMYHKTyalibHOCTU. OnHa-
KO aBTOp HE MOT' HE HaJIOKUTh Ha MPEJACTABIICHUS U OTHOILLIEHHUS IepOeB MPeACTaBIIE-
HUSL ¥ OTHOIICHMS CBOEH 31oxu, 3moxu [lo3aHero cpenneBekoBbs. JI10au HaYMHAIOT
MOCTENeHHO Oojiee CO3HATENBHO OTHOCUTHCA KO BpeMeHH, Oepeub ero. Ha nam B3-
[JISI]I, UMMEHHO B ATOT mepuoj (Mepruoj 3apoXKIEHUsI TOPOJCKON KyJIbTYphl, MOAbEMA
SKOHOMHKH) MOKHO HAaUYMHATh TOBOPHUTH O MyHKTYaJIbHOCTH, T.€. TOUHOCTH BO BpeE-
meHu. boriee ocTpo omrymiaercs HeoOpaTUMOCTh BPEMEHU M HEOOXOJIUMOCTh IOCTIe-
IINTh, HE TPATUTh BPEMEHU JAPOM.

N.A. CTepHUH NpeanoaraeT, YTo KOHUENT KaK €IMHULA CTPYKTYPUPOBAHHOIO
3HAHUS UMEET MOJBMXKHYIO MOJIEBYIO CTPYKTYPY U MOKET MOIYYUTh OIMCAHUE B TEP-
muHax sapa u nepupepun (Crepaun M.A. OOwenue u kynstypa ). K sapy Oyayr
OTHOCUTBCS MPOTOTUIMYECKHE CIIOM C HauWOOJIbIIEH YYBCTBEHHO-HAIJISIHOM KOH-
KPETHOCTBIO, MEPBUYHBIE Hambojee spkue oOpas3bl; Oojiee aOCTpaKTHbIE MPHU3HAKU
COCTaBAT Nepudepuro KoHLeNnTa. B moHATHIIHOE ApO MBI OTHECEM CIIEIyIOLIUE pe-
IPE3CHTaHThI: tary, make taryenge, ero cunonum abyde u dwelle long xax cuHo-
HuM abyde, speden, put of u ero cunonum delay. K nieHTpasibHOM 30HE KOHIIENTa
MBI Takke oTHeceM (¢pazeosoru3Mbl in good tyme on time, it is tyme for/to u
npeasioru afore, tyl u by.

[Tepudepuitnas 30Ha (peiiMa mpeAcTaBiIeHa JIEKCEMaMH, OTPAXKAIOIUMHU acCo-
IIHAIMA CO CKOPOCTHIO BBIMOJHEHMS JCHCTBHM, T.€. “OBICTPO” WM ‘“‘MEUICHHO”, a
uMeHHo: fast(e) soone u ee cuHoHuMEI in short time u within (lytel) whyle u anto-
HuM in/ within a (grete), (in al) haste, hasty, soden(ly), paas — a rate of movement
[30;c.564] , coorBeTcTBeHHO mMore than a/grete/good paas — quickly, a soft paas
— not hurried, moderate.

Bce naiiieHHble HAMH TPUMEPHI MPOSIBICHUS MyHKTYalbHOCTH MOXKHO pa3fe-
JUTh HA J[BA aCIMEKTa: CIEIIKAa U MEMJIUTEIbHOCTb. MOJOXKHUTEIbHOE OTHOILIEHUE K
crienike HaOJo/1aeTcsa B CIEIYIOUX CUTYalUsX: MOMOIIb CIO3€pEHY MM OOMKEH-
HBIM:



...two trusty knyghtes ...wil come and see kynge Arthur and his courte / and so
helpe hym in his warrys ageynst kynge Claudas. And right so in alle haste ther
were ordeyned to goo two knyghtes on the message vnto the two kynges.

JI0KA3aTeIbCTBO BEPHOCTH U JIPYIKOBI:

will we drawe in all hast to preue our worship and prowesse vpon hym.

CTpEeMJICHHE K CJIaBe, 3aluTa YeCTH, BBIMOJTHEHUE TTPUKA3a WA MPOCHOBI, MECTh
Bparam, ydyactve B 0O0; BCE NIEPCUHCIICHHBIE CIydan BXOT, COTJIACHO CYIIECTBYIO-
UM B JJAHHOM OOIIIECTBE HOpPMaM, B MOHATHE “AOJDKHO” . OTpULIATEIHFHOTO OTHOIIIE-
HUS K CIIEIIKe ObUIO BBISIBJICHO B ClIy4ae MOCIEIIHBIX BHIBOJOB U PEIICHUH.

Uro kacaeTcsi mpoMeJIEHUS, TO OHO CUUTAJIOCh HEJAOMYCTUMBIM B CIEAYIOIINUX
CUTYaIMsIX: CJIeIOBAaHNUE MPEIMCAHUSM CBBIIIE (BEIOOPHI KOPOJIs), MPOBEECHNE BOM-
HBI, yTp03a TUOENn BOMCKA:

In the meane whyle came one to kynge Lott and told hym/whyle he taryed there
Nero was destroyed and slayne with al his peple/Allas sayed kynge Lot I am
ashamed.

A Takxe crpax mepen kapoul boxkuein. J[aHHbIe ciiydan BXOJAT B MOHSITHE
“zanpenieHo”. IIpOTUBONOIOKHOE OTHOIIEHHE K MPOMEMJIECHUIO HaOtonaeTcs mnpu
CIIEIYIOMINX OOCTOSATENBCTBAX: JKEJIAaHUE TTOMOYb, €CJTH TI0 JIOPOTe MPOCIT O TIOMOIIIH,
CTpPEMJICHHE HCIPOCHUTH TIPOIICHUE W 3arjlaluTh CBOIO BHHY, OXKHJAHWE Bpara Ha
YECTHOM I0JIe OWTBE; MEPEUHUCIICHHBIC TPUMEPH IPOMEIJICHUS BXOJAT B TIOHSITHE
“paspemieHo”.

Crnenyer OTMETUTD, YTO XapaKTEPHONH OCOOCHHOCTHIO KOHIIETITOB TOW MM MHOU
KyJbTYPHI SIBIIIETCA MX HEM30JMPOBAHHOCTh. B pe3ynbrare umcciieoBaHUs MOTHUBH-
PYIOIINX KOHTEKCTOB C JIEKCEMaMH, BEpOATM3YIONIUMU KOHIIENT MyHKTYaJbHOCTH,
HaMHM ObljIa BBISBJIICHA €0 aCCOIMAaTUBHAS CBS3b C KOHIENITAMH ‘““deCTh”’, “BEPHOCTH
u “BoitHa”. [IeHCTBUTENBHO, JIEKCEMbI, MPEACTABISIONINE KOHLENT ‘“‘TyHKTyalb-
HOCTH ¥ JIGKCEMBI, MpeACTaBistomue KoHmentsl ‘“decth’ (honour, dishonoured),
“Bepnocth”’( feythe, feythfull, feythfullest), “Boitna”(werre, felde, batail, bataille,
fyghte, suerd, helme, strokes, speres, armed, men of warre, rewarde) yacto BcTpeua-
IOTCS B OJHUX KOHTEKCTaX. Tak, Maiopu yka3pIBaeT Ha TO, YTO ATOT I'epoi HE Tep-
UT IPOMEJJIEHHS BO BpeMsl 00si:

Thus they were on bothe partyes wel furnysshed and garnysshed of alle maner
of thyng that longed to the werre / But kyng Arthurs hoost was soo bygge that syr
launcelot wold not abyde hym in the felde

Cnenath BBIBOJ O COMPUKOCHOBEHUH JAaHHBIX KOHIICTITOB MO3BOJISIIOT CUHTarMa-
TUYECKUE CBSA3U TMPEJCTABIAIOMUX UX JiekceM. CoBMECTHasl 4acTasi BCTPEYaeMOCTh
MIEPEUUCTIEHHBIX JIEKCEM C HAPEUHSIMU U TJIaroJIaMH, OTHOCSIITUMUCS K TTIOHATUHHOMY
MIOJIFO TTYHKTYaJIbHOCTH, CBUJIETEIBCTBYET O TITyOOKOM CBSI3U pacCMaTPUBAEMbIX KOH-
LICNITOB B CO3HAHWM PHILAPEN.
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PaueeBa E.B. AKTyanbHbIe IP001eMbl aMePUKAHCKOM JIUTEpPAa-
TypbI noctMoaepHu3Ma (1o pomany /. deauniino «Mao-I1»)

MapI'TV, r. Homkap-Ouna

Cornacno Touke 3penus JI.I'. AHnpeeBa, BEQylIEro PyCCKOr0 MCTOPUKA JIH-
TepaTypsl, JINTEpaTypa BTOPOU NOJOBUHBI XX BEKa MPOXOAUIA IO 3HAKOM IIOCTMO-
nepHu3Ma. AMepUKaHCKU KyJeTyponor M. XaccaH HaspBaeT IOCTMOJEPHU3M
KpalHUM IPOSIBJICHHEM MOJEPHHM3MA, MOJHOCTBIO INOPBABIIErO C TPAJAULMEN W IIpe-
BPATUBLIETOCS B METAIUTEPATYPY, & 3aTEM U B aHTHWIIMTEeparypy. [lo ero MEeHuto, nocr-
MOJIEPHU3M, OTpa)kasi HUTMJIUCTUYECKOE MUPOBO33PEHUE, OCHOBBIBAETCS HA MPUHIIMIIAX
CJIy4allHOCTH, IPEPBIBHOCTH U PA3PO3HEHHOCTH U ITPOBO3IJIAILAECT IPSIY M allOKAJIHII-
cuc. B ero apcenasne rmaBHbIM 00pa3oM He POPMBIL, @ aHTH(POPMBI, HCKAKAIOIIUE Pealb-
HOCTb, BRIBOPAUMBAIOIINE €€ HAU3HAHKY, - OypJIeCcK, TPOTECK, TMKapecKa, ToTHKa. Eciu
MOJIEPHM3M JIETYMaHU3UPOBAJl UCKYCCTBO, TO ITOCTMOJIEPHU3M CBUJIETENBCTBYET O «IE-
HaTypalu3aluy IUIaHeThl U KoHle yenoBeka» [Hassan 1. The Postmodern Tern. Essays
on Postmodern Theory and Culture. Ohio State Univ. Press, 1987. P. 17, 39.]. Xaccan
NPUXOAUT K BBIBOMY, YTO ypOaHU3M, TEXHOJOTH3M, AETYMaHU3M, MPUMHUTHUBH3M, 3PO-
TU3M, aHTUHOMHHAJIN3M, SCKIEPUMEHTAIN3M [IOCTENIEHHO TPAaHCPOPMUPOBAIIMCH B Xa0C,
aHapXUI0, MHOXKECTBEHHOCTb, (PparMEHTApHOCTb, MH()OPMALIMOHHBIN B3PbIB, KOMITBIOTE-
PU3ALIMI0, aHTUAIIUTAPHOCTh, AHTUTUABTOPUTAPHOCTD, SHTPOMHUIO, a0CYpA, YXOI B IK3U-
CTEHLIMIO, HOBBII PYCCOM3M, CIIOHTAHHOCTb, U3BPALLEHHOCTb, KOHTP KYJIBTYpY, AUCKPET-
HOCTb, METAPU3UYHOCTb, UTPY U (paHTa3MI0. Bee 3To sBsieTcs: CBUAETENbCTBOM OKOHYA-
TEJILHOI'O pa3pblBa CO BCSIKOW HOPMATUBHOCTBIO, TPEEMCTBEHHOCTBIO U TPAIULIUEN .

XX B. pa3pylni CyIIeCTBOBABIINE CO BPEMEH aHTUYHOCTH IPEICTAB-JICHUSA O Le-
JIOCTHOCTH MHUPA, TAPMOHUH KOCMOCA, YEJIOBEKA, €TO CO3HAHUA M UCKyccTBA. Kak numer
A.I'.Panmonopt, «Hayka HOBOTO BPEMEHH, B3JIOMAaB 3Ty I€PMETUYHOCTb, MOCTENIEHHO
OpOTOpUJIA MyTh K COBEPIIEHHO HOHOW KOHUEMNIMU OTKPBITON (POPMBI, IPOTOTUIIOM KO-
TOPOM MO>KHO CUHUTaTh HE CTOJIBKO OECKOHEYHOCTh BCEJIEHHOM, CKOJIBKO HE3aBEpILCH-
HOCTb M OTKPBITOCTh UCTOPHUUYECKOTr0 BpeMeHm» [MoHTax. JIureparypa, UCKyccTBO, Te-
atp, ku"o. M., 1988. C. 18, 21]. Drta KoHIeNIMs HAJIOKUJIA OTIEYATOK U Ha OTHOIIICHUE
IIOCTMOJIEPHU3MA K KYJIbType U KyJIbTYPHOW TPAaIULUH, KOTOPYIO KPUTUK ONPEAEISAET
KaK «paJIMKaJIbHYIO SKJIEKTUKY». [I[puBIIeUeHrE U B3aMMOIEHCTBHUE PA3IMYHBIX KYJIbTYp-
HBIX [JIACTOB, UX MOHTA MPEBPALIAIOTCS B HOBOE CPEACTBO KYJIBTYPHOI'O CHHTE3a, B KO-
TOPOM YaCTUYHOE Pa3pyLICHUE KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEW COMPOBOXKIAETCS HOBOM TEXHU-
KOM MX BOCHPOMU3BEICHUS U pecTaBpaluu. Takou moaxo COOTBETCTBYET KOHIEIIUU T'e-
TEPOXPOHHOM KYJIBTYPBIL.

Uro kacaercs HEMOCPEICTBEHHO XYAOKECTBEHHOM IMOCTMOAECPHUCTCKOW IIPO3bI
CIIIA u ee BocHpusATHS COBPEMEHHOM JIMTEPATYPOBEIUECKON HAYKOM, TO B JAHHOM BO-
IIPOCE CUTYyalMsl CKIIQABIBACTCS NANIEKO HE OJHO3HA4YHas "ECTh BCE OCHOBAaHUS CUMTATh
NOCTMOJIEPHU3M YHUBEPCAIILHOW Kareropuen B KyJibType XX Beka' - TaKOB IJIaBHBIN
BBIBOJI Te3UCOB Jokiana B.M.bepeskunoii-JIunnnoit [bepeskuna- Jlnmmna B.U. Amepu-
KaHCKasg JuTeparypa M THpoOsieMa MNOCTMOJAEPHU3Ma KakK IJI00aJbHOIO COCTOSHMSA



KynbTypbl // Tesucel koH(pepeHIMU «AMEpHKaHCKas JUTepaTypa B MHPOBOM
KoHTekcTe».-M. 1994.-C.62.].

B.H.I'ymuna Taxoxe pa3BuBaeT 1aHHyo MbIcib: "Ceituac B CLIIA noctMoaepHU3M
SIBJIIETCSl TOCTIO/ICTBYIOIIUM KOHIENTYalbHbIM HAMPaBICHUEM B Pa3BUTUU JTyXOBHOU
KyJIbTypbl oOmiectBa B 1enoM [['yimna B.H. IToctmonepHr3M B aMepuKaHCKOM U poc-
cuiickoi KynbType// AMepukanckast utepatypa u Poccus.- Tesucsl kondepenuuu.- M.,
1995.-C.62].

JlaHHbIE YTBEPIK/ICHUST BO3PAXKECHUN HE BBI3BIBAIOT JIO TEX IO, MOKA YUCHBIC HE
oOpalrarTcs K KpUTUYECKOMY aHAJIM3y TBOpUYECTBA KOHKPETHBIX MUCcATeNel 1 Mpou3Be-
JICHUI.

Jlon Jlenwiio sIBJIsSI€TCA OJTHAM W3 CaMbIX MOMYJIIPHBIX MUCATENICH - IOCTMOJIEP-
HUCTOB XX Beka. OnHako Jlenumio HUKOrja HeE CTPEMWICS 3aHATh IpUBUIIE-
TUPOBAHHOE MOJI0KEHUE BHE COBPEMEHHOUM KYJbTYpPbI, UTO XapaKTEPHO MJIs MOJEp-
HUCTCKOMN mo3uniuu. HaoGopoT, OH MOrpyxeH B €e MUpP W, BO3MOXKHO, KaK HH OJIMH
JIPYroll aMepuKaHCKUM MUcaTellb KOHIIA JBAJIIIATOr0 BEKa, OTPAXKaeT €ro MHOTOJH-
KMl OOJIMK B CBOMX KHHMTI'aX, B TOM YHUCJIE MyTEM UMUTAIIUU JUCKYpPCa Pa3HOOOPa3HbIX
KYJbTYPHBIX TPOCTPAHCTB — KOPHOPATHUBHOIO OM3HEca U MPOdeCCHOHATBHOTO
CIIOpTa, YHUBEPCUTETCKON CPeIbl U CEKPETHBIX CIIY»kKO, TEPPOPUCTUUECKOTO TMOIO-
Jbsl U POK-MY3BIKU, TOTAUIMUTAPHBIX KYJIHTOB U TeJEBUACHUSA. ET0 poMaHbl UCTIONB3Y-
I0T KaHpoBble (GOpMBI (LIMUOHCKUN TpUUIep, HayuyHas (paHTACTHKA, JACTEKTHB) W
S3BIK TEX CaMbIX KYJIbTYPHBIX (OpM, KOTOpbIe OH IOJBEpraeT aHaiu3zy U Je-
KOHCTPYKIIMU. B pe3ynbrare, B 3aBUCUMOCTH OT COOCTBEHHOW MO3UIINH, Pa3INYHBIC
MHTEpIpeTaTopsl Jenuimio BUASAT B HEM KakK NMPOTMBHUKA, TAK W 3alIUTHUKA MOCT-
MOAEPHUCTCKOU KyJIbTYphl. M1 TO 1 Ipyroe npeacTapiseTcsl yIpoIEeHUEM.

[Tepconaxkxu pomanoB Jlenuiiino SBIAIOTCS OOBIYHBIMU aMEPHUKAHIIAMU: TPO-
rPaAaMMUCT TEJIEBU3MOHHOM CETH, COBEPILAIOIIUN ITUTEIbHOE MYyTEIIECTBUE B MOUC-
Kax MupokohopMaTHON KapTUHBI («Americanay), urpok ¢yroona B komnemke (End
Zone, 1972), pok-3Be3na ( «Great John’s Street», 1973), renunii matemaruku ( «Rath-
ner’s Star», 1976)- Bce OHM OOBIYHBIC JIFOJH, JIOJIA U3 TOJIMBL. IDTO JIFOJU, KOTOPHIX
MBI 3Ha€M, HO JJaXe He AyMaeM, 4TO OHU Tak OJu3K0. BO MHOTMX OTHOIIEHUSX, MBI
OY€Hb CXOXH, KPOME TOT'0, OHHM KUBYT C TPEBOTOH B JyIlIe, KOTOPYIO MBI MPENOYH-
TaeM UTHOPUPOBATb.

Pomansl lenumno «Urpokn», «Becw», «Mao I1», «benbii [llym» MOXKHO OTHE-
CTH K OT/IEJIbHOMY IIMKITy, KOTOPbIH paccKa3bIiBaeT HaM 00 yKacax TEeXHOTE€HHOM IH-
BUJIM3ALIMHU, TIOJUTUYECKUX TEPPOPAX, 3aTOBOPAX.

ABTOp OyKBaJIbHO KaTaJOTHU3HPYET YPOJCTBA, OCIbl M HENEMOCTH COBPEMEH-
HOM LIMBWJIM3ALIMH, MIPEJICTABIISAS COOO0M MOJTHBIN Xaoc, y)Ke He MOJAI0NIUN YIIOps10-
YUBAHUIO U HECTIOCOOHBIN K caMOOpraHu3alyu. TexXHOIOornuecKui mporpece, nHQpop-
MAIMOHHBIA OyM pOCT MOTPEOJCHUS CO3MAId CUTYAIMIO, B KOTOPOW YEIOBEK CTall
UTPYILIKOW HEMOHATHBIX €My CHJI M OKa3aJICsi OKOHYATEIbHO OTUYKJIEHHBIM OT OKpPY-
MKAIOIIETO MUPA, HE CIIOCOOHBIM OPUEHTUPOBATHCS B MOTOKE OOPYIIUBIINXCS HA HETO
¢dbakTOB M MpOOIEM, MOTEPSBIITUM CMBICH CylllecTBOBaHUsI. COBPEMEHHBIN YEJIOBEK B
pomaHnax [lona [lenuio HaXOauTCs MOJT COLUAIBHBIM CTPECCOM, YYBCTBYS ceOsl pa3-
JABJICHHBIM TSDKEIBIM I'PYy30M MHOXKECTBA TMOJJIMHHBIX HAaBSI3aHHBIX €My MpoOJieM
COBPEMEHHOMU JKU3HU.



UYenosek, Brepseie B3sBIIKM poMaH Jlona [emmuio «Mao I» goimkeH Tot yac
e oOpaTUTh BHUMaHHE Ha OOJIOKKY KHUTH, TJe M300pakeHa 3HaMEHHUTas padoTa
Oumu Yopxona «Mao II», a Takxe cepusi poTorpaduii: MaccoBbIii MUTUHT Ha TLIO-
maau Tiananmen, MmaccoBoe OpakocoueTanue nocieaoBareneii Equnenus, qaBka 6o-
JIBIIUKOB, TOJIA UPAHIIEB, TP MaJIbUMKa B MYCTHIHE, OJIMH U3 KOTOPBIX BO UTO-TO
LEJIUTCS TOJU MUCTOJIETOM, TOJU BUICOKAMEPOU, pasrpaHUUYMBAIOT KaXIyIO TJIaBY
KHUTH.

Poman [lona Jlemumno «Mao 1I» BkatodaeT B ce0si MHOTHE U3BECTHBIC JICTCH/IBI
U ¢akThl. B HEM paccka3bpIBaeTCsl O UpE3BbIYANHO U3BECTHOM, KAKIYIIEM YEeIUHEHUS
aBTrope busie ['pee, KOTOPHI, B KOHIIE KOHIIOB TOKUIAET CBOE YOEKHUIIE U BCTYIAET
B KECTOKUU MUP TOJUTUKH, MHCATENb CO3HATEILHO WIIM 0€CCO3HATENBHO JKEaIOIINN
noTpsicTU Mup. B 3TOM poMane Jlenniiiio cTaBUT HA OJIHY CTyII€Hb 3HAYMMOCTH IHCa-
TEJICH U TEPPOPUCTOB.

«3aHATHO — POMAHMCTHI M TEPPOPUCTHI MEXKAY coO0i moBsizanbl. Ha 3amane

MBI TIpeBpaniaeMcsi B 3HaMEHUTBIE TOPTPETHI, a HAIIM KHUTU TEM BPEMEHEM TEPSIOT
CIIOCOOHOCTH BJIUATH U MPEONpenensaTh. MHOro et Hazaj s Jymall, YTO MHcaTellb
CHOCOOEH YTO-TO U3MEHUTh XOTA Obl B KyJbType. Tenepb 3Ty cpepy OKKynupoBaiu
pebsTa c 6omOamu u aBTomatamu. OHU OepyT WITYypPMOM
YeJI0BEUECKHE AYIIU — a PAHbILE 3TO JI€Jall Mbl, TUCATENH, TTIOKA BCE MOTOJIOBHO HE
npeBpaTuiii cBoe aeno B OusHec.» [[emwmno Jon. Mao II / ITep. C. CunakoBoi. —
C.73]
Oto Teopust bua ['past, HO MO MHE, OHa NpuUMedarelibHa. Peub uaer 31ech He CTOJIb-
KO O TEPPOPUCTAaX, CKOJIBKO O TOM TEMHOM CEHCyaJIM3M€E HallEH KYJIbTYpbl, KOTOPBIil
O0TBOEBaJI ce0e YacTh MOBECTBOBATEILHOIO MPOCTPAHCTBA, TPATUIIMOHHO MPUHAIC-
xamiero pomany. "Mao II" - uro-to Bpozae nebaroB o Oymymem. Kuura omuceiBaer
00prOy 3a YemoBeYeCKOe BOOOPaKEHHE - OOPHOY MEXIy JIIOJBMH C SPKO BBIPAKEH-
HOW MHJIMBUIYaJIbHOCTBIO U O€3BIMSIHHOM MAacCOM, YaCTO OKa3bIBAKOUIEICS ay IUTOPH-
el JJisi TepPOPUCTOB M BOCHHBIX JUKTATOPOB. DTOT POMAH MOJHUTCS TOJIMAMHU
pa3HbIX MAcTeW, Ha yJIMIaX U Ha TeledKpaHax, MOJHUTCS PEBOJIOLMOHEPAMHU, KEPT-
BaMU U cTpananbuamu. U npennaraer Bompoc: "Kto ToT oparop, uTto oOpamaercs K
atuM moasaM?" O6nafaroT U MUCATENN TeM BIUSHUEM, YTO OBLJIO Y HUX KOTJa-TO?
peyb WJIET HE O MOMCKE BIUSHHS, KOTOPOE CIOJBUIIIO ObI MHUCATENs] K TBOPYECTBY.
Uro Takoe BnusHue? Manepa, B kotopoi Kadka nnu bekker coznanu Mup, onuchiBa-
IOMUA ¥ AyOIUPYIONIUMH Hall COOCTBEHHBIM, IMOJTOJIKHYJIA JIIOJAEH K OIIYIICHHUIO
OKpPY’KaloIero Mupa Kak "KakuaHcKkoro'", JJis 3TOrO - BIIOJIHE PEabHOrO MHpaA -
OBLJIO CO3aHO HOBOE mpuiiaratenbHoe. MupoBocnpusatrue Kadxu oTpasmnock Ha
MHUpE W TOBJIMSUIO Ha mucateneil. To, 4To cuia MUcaTeNbCKOTO BIUSHUSA CladeerT,
OBLJIO CKA3aHO JAaBHO M TIOBTOPSIJIOCH MHOTAX1bl. Hu4uero HoBoro B 3ToM HeT. Mexay
TE€M, MpayHbI€, & UHOT/Ia U YKACHbIE HOBOCTU O PA3JIMYHBIX OCJACTBUSIX CTAJIU IJaB-
HOM TEMOM COBPEMEHHOW JKU3HU.

[To3uuus XyA0KHUKA, €T0 MECTO B MUPE, €r0 B3AUMOOTHOIIEHHS C OOLIECTBOM
BCerja ObUIM B IIEHTPE BHUMAHHS KaK MHPOBOM, TaK U aMEPUKAHCKOUN JUTEPaTypHI.
CeroaHsi CUMYJISIIMOHHBIA XapakTep KyJIbTYpbl OCTMOJIEPHA, €€ KOMMOIUpUKaIus,
NEPEHACHIIEHHOCTh 3pUTEIbHBIMU 00pa3aMu, KOTOPBIE JIeTal0T Mpo0aeMy He3aBUCH-
MOCTH XYAOKHHKa KaK HUKOTJa OcTpoi. C MOMOIIbI0 MHOTOYUCICHHBIX COOJIa3HOB



OOIIECTBO CTPEMHUTCS «IPUPYUUTH» XYI0KHUKA, 00ECIEUNB KaXJAOMY «ISATHAALATH
MUHYT CJIaBbD» (IO BBIPXXEHUIO D. Yopxoia). JKIEKTUKA U BCESIAHOCTh MOCTMOJIEP-
HUCTCKOM 3CTETHKH CTABAT I0Jl COMHEHHE OPUTHMHAIBHOCTh U ayTEHTUYHOCTh XYJ0-
YKECTBEHHOT'O TBOPYECTBA. 3aBUCUMOCTD OT PEKJIAMBI, Pa3MbIBAHUE XY10KECTBEHHBIX
KPUTEPHUEB, IIMPOKOE PACIPOCTPAHEHHE MMACTHUILA, JEJIAl0T Bce Oosee peaabHOl A
XYJI0)KHUKA yTpO3y PacCTBOPUTHCS B OECCMBICIEHHOM «0eloM 1ryme» (Ha3BaHHUE po-
mana JleJIumno 1985 roxa) MaccoBoil KyJIbTYpBHI.

Takum oOpazom, nis JeJlumio BeIOOp XyJOKHHUKA B COBPEMEHHOM MHpE He
CBOAMUTCS K OWMHApHOW OMIO3UIIMHU: «BHE» WM «BHYTpU» obOiectBa. «lIpuszHaBas
HEN30€KHYI0 BOBJICUEHHOCTh XYJI0XKHUKA B KYJIbTYpY IIOCTMOJIEpHA, U OJJHOBPEMEH-
HO KaTeropuyecku OTBepras JiroObie ¢GopMbl HHCTUTYLHMOHAIBHONU BiacTu. Bozmeii-
CTBYSl HA MHUP U3HYTPH, HO COXPAHsS HE3aBUCUMOCTb TBOPYECKOU MO3HUIIMH, XYI0XK-
HUK MOJKET HaJEAThCA, YTO CYMEET OTCTOSITh CBOE MECTO B COBPEMEHHOM KYJIbTYpE U
HE YCTYIIUTb €ro TEPPOPUCTY.
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